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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 17. prosince 1997 bylo v Bruselu prÏijato SmõÂsÏenyÂm vyÂborem
EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ a EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ES-ESVO) ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏimª
UsnesenõÂ cÏ. 4/97 o zmeÏneÏ Dodatku VIII prÏõÂlohy II UÂ mluvy z 20. kveÏtna 1987 o spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu.*)

UsnesenõÂ cÏ. 4/97 vstoupilo v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 2 dnem 1. uÂnora 1998 a tõÂmto dnem vstoupilo
v platnost i pro CÏ eskou republiku.

CÏ eskyÂ prÏeklad UsnesenõÂ se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

USNESENIÂ cÏ . 4/97

SmõÂsÏeneÂho vyÂboru ES-ESVO ¹SpolecÏnyÂ tranzitnõÂ rezÏ imª

ze dne 17. prosince 1997

o zmeÏneÏ Dodatku VIII prÏõÂlohy II UÂ mluvy z 20. kveÏtna 1987

o spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏ imu

SmõÂsÏenyÂ vyÂbor ±

opõÂraje se o UÂ mluvu z 20. kveÏtna 1987 o spolecÏneÂm
tranzitnõÂm rezÏimu,1) zvlaÂsÏteÏ o cÏlaÂnek 15 odst. 3
põÂsm. a),

prÏi uvaÂzÏenõÂ naÂsledujõÂcõÂch duÊ voduÊ :

Dodatek VIII prÏõÂlohy II UÂ mluvy obsahuje seznam
zbozÏõÂ, prÏi jehozÏ tranzitu muÊ zÏe byÂt prÏõÂpadneÏ zvyÂsÏena
pausÏaÂlnõÂ zaÂruka. Z duÊ vodu zjednodusÏenõÂ spraÂvnõÂho rÏõÂ-
zenõÂ se jevõÂ jako uÂcÏelneÂ, aby ruÊ zneÂ seznamy citliveÂho
zbozÏõÂ existujõÂcõÂ v raÂmci tranzitnõÂho rezÏimu SpolecÏen-
stvõÂ a spolecÏneÂho tranzitnõÂho rezÏimu byly shrnuty do
jedineÂho seznamu. ZkusÏenosti ukaÂzaly, zÏe uvedenyÂ

Dodatek VIII by meÏl obsahovat pouze to zbozÏõÂ, u neÏ-
hozÏ byly zjisÏteÏny podvody znacÏneÂho rozsahu ±

se usnesl:

CÏ laÂ nek 1

Dodatek VIII prÏõÂlohy II UÂ mluvy se nahrazuje do-
datkem tohoto usnesenõÂ.

CÏ laÂ nek 2

Toto usnesenõÂ vstupuje v platnost dnem 1. uÂnora
1998.

DaÂno v Bruselu dne 17. prosince 1997.

Za SmõÂsÏenyÂ vyÂbor:

Sigurgeir A. JoÂnsson v. r.

prÏedseda
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*) UÂ mluva o spolecÏneÂm tranzitnõÂm rezÏimu mezi zemeÏmi EvropskeÂho sdruzÏenõÂ volneÂho obchodu (ESVO) a EvropskyÂm
hospodaÂrÏskyÂm spolecÏenstvõÂm ze dne 20. kveÏtna 1987 byla vyhlaÂsÏena vcÏetneÏ zmeÏn pod cÏ. 179/1996 Sb., cÏ. 211/1996 Sb.,
cÏ. 34/1997 Sb., cÏ. 66/1997 Sb., cÏ. 124/1997 Sb., cÏ. 182/1997 Sb. a cÏ. 240/1997 Sb.

1) OJ No L 226, 13. 8. 1987, p. 2.



DODATEK VIII

SEZNAM ZBOZÏ IÂ, PRÏ I JEHOZÏ TRANZITU JE PRÏ IÂPUSTNEÂ ZVYÂ SÏENIÂ CÏ AÂ STKY

PAUSÏAÂ LNIÂ ZAÂ RUKY

PolozÏka
HS Popis

MnozÏstvõÂ
odpovõÂdajõÂcõÂ

pausÏaÂlnõÂ
cÏaÂstce

7000 ECU

1 2 3

01.02 zÏivyÂ skot 4000 kg

02.02 hoveÏzõÂ maso, zmrazeneÂ 3000 kg

04.02 mleÂko a smetana, zahusÏteÏneÂ nebo s prÏõÂdavkem cukru
nebo jinyÂch sladidel 5000 kg

ex 04.05 maÂslo a jineÂ tukoveÂ produkty z mleÂka 3000 kg

08.03 banaÂny, vcÏetneÏ plantejnuÊ , cÏerstveÂ nebo susÏeneÂ 8000 kg

17.01 trÏtinovyÂ a rÏepnyÂ cukr a chemicky cÏistaÂ sacharoÂza,
v pevneÂm stavu 7000 kg

2207.10 ethylalkohol s objemovyÂm obsahem alkoholu 80 % vol
nebo võÂce, nedenaturovanyÂ 3 hl

ex 22.08 destilaÂty, likeÂry a jineÂ lihoviny 5 hl

2402.20 cigarety 35 000 ks
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ,

kteryÂm se doplnÏ uje sdeÏlenõÂ cÏ. 105/1993 Sb.

o SmlouveÏ o patentoveÂ spolupraÂci a ProvaÂdeÏcõÂm prÏedpisu k nõÂ

a vyhlasÏuje oprava ke sdeÏlenõÂm cÏ. 296/1991 Sb., cÏ. 529/1992 Sb., cÏ. 105/1993 Sb. a cÏ. 26/1994 Sb.

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dnem 1. ledna 1994, kdy vstoupila v platnost pro CÏ õÂnskou lidovou
republiku Smlouva o patentoveÂ spolupraÂci, vstoupily v platnost zmeÏny pravidel cÏ. 10, 11 a 48 ProvaÂdeÏcõÂho
prÏedpisu ke SmlouveÏ o patentoveÂ spolupraÂci, ktereÂ byly prÏijaty rozhodnutõÂm ShromaÂzÏdeÏnõÂ MezinaÂrodnõÂ unie
pro patentovou spolupraÂci (PCT Union) ze dne 29. zaÂrÏõÂ 1992.

SoucÏasneÏ vyhlasÏuje opravu sdeÏlenõÂ cÏ. 296/1991 Sb. ke SmlouveÏ o patentoveÂ spolupraÂci a ProvaÂdeÏcõÂmu prÏed-
pisu k nõÂ, vcÏetneÏ doplnÏ ujõÂcõÂch sdeÏlenõÂ cÏ. 529/1992 Sb., cÏ. 105/1993 Sb. a cÏ. 26/1994 Sb., v nichzÏ maÂ spraÂvneÏ byÂt
uvedeno, zÏe Smlouva o patentoveÂ spolupraÂci a ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis k nõÂ byla prÏijata ve Washingtonu ¹dne
19. cÏervna 1970ª namõÂsto ¹dne 17. cÏervna 1970ª.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 10 / 1998Strana 3428 CÏ aÂstka 3
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ ujõÂ sdeÏlenõÂ cÏ. 296/1991 Sb., cÏ. 529/1992 Sb., cÏ. 105/1993 Sb., cÏ. 26/1994 Sb.

a cÏ. 10/1998 Sb. o SmlouveÏ o patentoveÂ spolupraÂci a ProvaÂdeÏcõÂm prÏedpisu k nõÂ,

prÏijateÂ ve Washingtonu dne 19. cÏervna 1970, zmeÏneÏneÂ v roce 1979 a v roce 1984

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dnem 1. rÏõÂjna 1997 byly v ZÏ eneveÏ rozhodnutõÂm ShromaÂzÏdeÏnõÂ
MezinaÂrodnõÂ unie pro patentovou spolupraÂci (PCT Union) prÏijaty zmeÏny ProvaÂdeÏcõÂho prÏedpisu ke SmlouveÏ
o patentoveÂ spolupraÂci ze dne 19. cÏervna 1970, zmeÏneÏneÂ v roce 1979 a v roce 1984.

ZmeÏny ProvaÂdeÏcõÂho prÏedpisu vstoupõÂ v platnost na zaÂkladeÏ rozhodnutõÂ citovaneÂho ShromaÂzÏdeÏnõÂ dnem
1. cÏervence 1998 a tõÂmto dnem vstoupõÂ v platnost i pro CÏ eskou republiku. VyÂjimkou jsou zmeÏny pravidla 86,
ktereÂ vstoupily v platnost dnem 1. ledna 1998, a pravidel 89bis a 89ter, ktereÂ vstoupõÂ v platnost se zmeÏnami
AdministrativnõÂ smeÏrnice ke SmlouveÏ o patentoveÂ spolupraÂci.

CÏ eskyÂ prÏeklad zmeÏn ProvaÂdeÏcõÂho prÏedpisu se vyhlasÏuje soucÏasneÏ. Do anglickeÂho zneÏnõÂ textu zmeÏn Pro-
vaÂdeÏcõÂho prÏedpisu lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a UÂ rÏadu pruÊ mysloveÂho vlastnictvõÂ.

ZmeÏny ProvaÂdeÏcõÂho prÏedpisu ke SmlouveÏ o patentoveÂ spolupraÂci

Pravidlo 3

ZÏ aÂdost (forma)

3.1 a 3.2 (Beze zmeÏny)

3.3 KontrolnõÂ seznam

(a) ZÏ aÂdost obsahuje seznam, kteryÂ udaÂvaÂ:
(i) celkovyÂ pocÏet listuÊ , ktereÂ obsahuje mezinaÂ-

rodnõÂ prÏihlaÂsÏka a pocÏet listuÊ kazÏdeÂ cÏaÂsti mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky: zÏaÂdost, popis (samostatneÏ
se oznacÏuje pocÏet listuÊ kazÏdeÂ cÏaÂsti popisu ob-
sahujõÂcõÂ vyÂpis sekvencõÂ), naÂroky, vyÂkresy,
anotace;

(ii) zda k mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏce tak jak byla po-
daÂna, je prÏipojena plnaÂ moc (tj. doklad usta-
vujõÂcõÂ zaÂstupce nebo spolecÏneÂho zmocneÏnce),
kopie generaÂlnõÂ plneÂ moci, prioritnõÂ doklad,
vyÂpis sekvencõÂ ve strojneÏ cÏitelneÂ formeÏ, do-
klad tyÂkajõÂcõÂ se uÂhrady poplatkuÊ nebo i jakyÂ-
koliv jinyÂ doklad (musõÂ byÂt specifikovanyÂ
v kontrolnõÂm seznamu);

(iii) (beze zmeÏny)

(b) (Beze zmeÏny)

3.4 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 4

ZÏ aÂdost (obsah)

4.1 azÏ 4.9 (Beze zmeÏny)

4.10 UplatneÏnõÂ priority

(a) KazÏdeÂ prohlaÂsÏenõÂ uvedeneÂ podle cÏlaÂnku 8(1)
(¹uplatneÏnõÂ priorityª) bude, s vyÂhradou pravidla

26bis.1, uvedeno v zÏaÂdosti; sestaÂvaÂ z prohlaÂsÏenõÂ, zÏe
se uplatnÏ uje priorita z drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏky, a musõÂ
obsahovat:

(i) datum podaÂnõÂ drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏky, toto datum
musõÂ byÂt datem spadajõÂcõÂm do lhuÊ ty 12 meÏ-
sõÂcuÊ prÏed podaÂnõÂm mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky;

(ii) cÏõÂslo drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏky;

(iii) je-li drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏka naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka, cÏlen-
skou zemi ParÏõÂzÏskeÂ uÂmluvy na ochranu pruÊ -
mysloveÂho vlastnictvõÂ, ve ktereÂ byla podaÂna;

(iv) je-li drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏka regionaÂlnõÂ prÏihlaÂsÏka,
organizaci poveÏrÏenou udeÏlovaÂnõÂm regionaÂl-
nõÂch patentuÊ podle prÏõÂslusÏneÂ smlouvy o regio-
naÂlnõÂm patentu;

(v) je-li drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏka mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka,
prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, u ktereÂho byla podaÂna.

b) NavõÂc k obsahu pozÏadovaneÂmu podle odstav-
cuÊ (a)(iv) nebo (v):

(i) je-li drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏka regionaÂlnõÂ prÏihlaÂsÏka
nebo mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka, uplatneÏnõÂ prio-
rity muÊ zÏe obsahovat jednu nebo võÂce cÏlen-
skyÂch zemõÂ ParÏõÂzÏskeÂ uÂmluvy na ochranu pruÊ -
mysloveÂho vlastnictvõÂ, pro ktereÂ byla drÏõÂveÏjsÏõÂ
prÏihlaÂsÏka podaÂna;

(ii) je-li drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏka regionaÂlnõÂ prÏihlaÂsÏka
a vsÏechny smluvnõÂ zemeÏ regionaÂlnõÂ patentoveÂ
smlouvy nejsou cÏlenskyÂmi zemeÏmi ParÏõÂzÏskeÂ
uÂmluvy na ochranu pruÊ mysloveÂho vlastnictvõÂ,
uplatneÏnõÂ priority bude obsahovat nejmeÂneÏ
jednu cÏlenskou zemi teÂto uÂmluvy, pro kterou
byla drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna.
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(c) Pro uÂcÏely odstavcuÊ (a) a (b) se cÏlaÂnek 2(vi) nepou-
zÏije.

(d) (ZrusÏeno)

(e) (ZrusÏeno)

4.11 azÏ 4.17 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 5

Popis

5.1 (Beze zmeÏny)

5.2 Sekvence nukleotiduÊ a/nebo aminokyselin

(a) JestlizÏe mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka obsahuje vyjaÂdrÏenõÂ
jedneÂ nebo võÂce sekvencõÂ nukleotiduÊ a/nebo ami-
nokyselin, musõÂ popis obsahovat vyÂpis sekvence,
kteryÂ je v souladu se standardem prÏedepsanyÂm
AdministrativnõÂ smeÏrnicõÂ, a musõÂ byÂt podaÂn jako
samostatnaÂ cÏaÂst popisu podle tohoto standardu.

(b) JestlizÏe cÏaÂst popisu s vyÂpisem sekvence obsahuje
neÏjakyÂ volnyÂ text, jak je stanoveno ve standardu
uvedeneÂm v AdministrativnõÂ smeÏrnici, volnyÂ text
musõÂ byÂt uveden rovneÏzÏ v hlavnõÂ cÏaÂsti popisu, a to
ve stejneÂm jazyce, jako je popis.

Pravidlo 11

PozÏadavky na vneÏjsÏõÂ uÂpravu mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky

11.1 azÏ 11.13 (Beze zmeÏny)

11.14 PozdeÏji prÏedlozÏeneÂ doklady

Pravidla 10 a 11.1 azÏ 11.13 se rovneÏzÏ vztahujõÂ na
kazÏdyÂ doklad ± naprÏõÂklad opraveneÂ straÂnky, upraveneÂ
naÂroky, prÏeklady ± prÏedlozÏenyÂ po podaÂnõÂ mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏky.

Pravidlo 12

Jazyk mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky a prÏeklad
pro uÂcÏely mezinaÂrodnõÂ resÏersÏe

12.1 Jazyky prÏõÂpustneÂ pro podaÂnõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky

(a) MezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka musõÂ byÂt podaÂna v neÏkte-
reÂm jazyce, kteryÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad pro tento uÂcÏel
prÏipousÏtõÂ.

(b) KazÏdyÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad prÏipustõÂ pro podaÂnõÂ mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky nejmeÂneÏ jeden jazyk, kteryÂ je
jak:
(i) jazyk, kteryÂ prÏipousÏtõÂ orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ

resÏersÏi nebo nejmeÂneÏ jeden orgaÂn pro mezi-
naÂrodnõÂ resÏersÏi prÏõÂslusÏnyÂ pro provaÂdeÏnõÂ mezi-
naÂrodnõÂ resÏersÏe na mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky
podaneÂ u tohoto prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu, a

(ii) jazyk, ve ktereÂm maÂ byÂt prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna
(iii) (zrusÏeno)

(c) Bez ohledu na odstavec (a), zÏaÂdost musõÂ byÂt po-
daÂna v jazyce, kteryÂ je jak jazykem, kteryÂ prÏi-

pousÏtõÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad podle tohoto odstavce, tak
jazykem, ve ktereÂm maÂ byÂt prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna.

(d) Bez ohledu na odstavec (a) kazÏdyÂ text obsazÏenyÂ
v cÏaÂsti popisu s vyÂpisem sekvencõÂ podle pravidla
5.2(a) musõÂ byÂt podaÂn v souladu se standardem
uvedenyÂm v AdministrativnõÂ smeÏrnici.

12.2 Jazyk zmeÏn v mezinaÂrodnõÂch prÏihlaÂsÏkaÂch

(a) KazÏdaÂ zmeÏna mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky musõÂ byÂt
s vyÂhradou pravidel 46.3, 55.3 a 66.9 v jazyce, ve
ktereÂm byla prÏihlaÂsÏka podaÂna.

(b) KazÏdaÂ naÂprava zjevneÂho omylu v mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏce podle pravidla 91.1 musõÂ byÂt v jazyce,
ve ktereÂm byla prÏihlaÂsÏka podaÂna, s tõÂm, zÏe:
(i) vyzÏaduje-li se prÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky

podle pravidla 12.3(a), 48.3(b) nebo 55.2(a),
naÂprava ve smyslu pravidla 91.1(e)(ii) a (iii)
musõÂ byÂt podaÂna jak v jazyce prÏihlaÂsÏky, tak
v jazyce prÏekladu;

(ii) vyzÏaduje-li se prÏeklad zÏaÂdosti podle pravidla
26.3ter(c), naÂpravy ve smyslu pravidla
91.1(e)(i) mohou byÂt podaÂny pouze v jazyce
tohoto prÏekladu.

(c) KazÏdaÂ oprava nedostatku v mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏce
podle pravidla 26 musõÂ byÂt v jazyce, ve ktereÂm
byla mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna. KazÏdaÂ oprava
nedostatku podle pravidla 26 v prÏekladu mezinaÂ-
rodnõÂ prÏihlaÂsÏky prÏedlozÏeneÂho podle pravidla 12.3
nebo 55.2(a) nebo v prÏekladu zÏaÂdosti prÏedlozÏe-
neÂho podle pravidla 26.3ter(c) musõÂ byÂt v jazyce
prÏekladu.

12.3 PrÏeklad pro uÂcÏely mezinaÂrodnõÂ resÏersÏe

(a) NenõÂ-li jazyk, ve ktereÂm byla mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏka podaÂna, prÏõÂpustnyÂ pro orgaÂn pro mezinaÂ-
rodnõÂ resÏersÏi, kteryÂ maÂ proveÂst mezinaÂrodnõÂ re-
sÏersÏi, prÏihlasÏovatel musõÂ do jednoho meÏsõÂce od
data prÏijetõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky prÏijõÂmacõÂm uÂrÏa-
dem prÏedlozÏit tomuto uÂrÏadu prÏeklad mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏky do jazyka, kteryÂ je soucÏasneÏ:
(i) jazykem prÏõÂpustnyÂm pro tento orgaÂn a

(ii) jazykem, ve ktereÂm maÂ byÂt prÏihlaÂsÏka zverÏej-
neÏna, a

(iii) jazykem prÏõÂpustnyÂm pro prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad podle
pravidla 12.1(a), jestlizÏe nenõÂ mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏka podaÂna v jazyce, ve ktereÂm maÂ byÂt
zverÏejneÏna.

(b) Odstavec (a) se nepouzÏije pro zÏaÂdost ani pro zÏaÂd-
nou cÏaÂst popisu s vyÂpisem sekvencõÂ.

(c) Pokud prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad zasÏle prÏihlasÏovateli sdeÏlenõÂ
podle pravidla 20.5(c) a pokud prÏihlasÏovatel ne-
prÏedlozÏil prÏeklad vyzÏadovanyÂ podle odstavce (a),
prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad musõÂ, s vyÂhodou spolu se sdeÏlenõÂm,
vyzvat prÏihlasÏovatele, aby:
(i) prÏedlozÏil prÏeklad ve lhuÊ teÏ podle odstavce (a);

(ii) v prÏõÂpadeÏ, zÏe vyzÏadovanyÂ prÏeklad nebyl prÏed-
lozÏen ve lhuÊ teÏ podle odstavce (a), prÏedlozÏil
prÏeklad a prÏõÂpadneÏ zaplatil poplatek za
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pozdnõÂ prÏedlozÏenõÂ ve smyslu odstavce (e) ve
lhuÊ teÏ do jednoho meÏsõÂce od data vyÂzvy nebo
ve lhuÊ teÏ do dvou meÏsõÂcuÊ od data prÏijetõÂ mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky prÏijõÂmacõÂm uÂrÏadem podle
toho, kteraÂ lhuÊ ta uplyne pozdeÏji.

(d) Pokud zaslal prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad prÏihlasÏovateli vyÂzvu
podle odstavce (c) a prÏihlasÏovatel neprÏedlozÏil ve
stanoveneÂ lhuÊ teÏ podle odstavce (c) (ii) pozÏadovanyÂ
prÏeklad a nezaplatil zÏaÂdnyÂ poplatek za pozdnõÂ
prÏedlozÏenõÂ, mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka bude povazÏo-
vaÂna za odvolanou a prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad o tom vydaÂ
usnesenõÂ. KazÏdyÂ prÏeklad a kazÏdaÂ platba, kterou
prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad obdrzÏõÂ prÏed vydaÂnõÂm usnesenõÂ ve
smyslu prÏedchaÂzejõÂcõÂ veÏty a prÏed uplynutõÂm
15 meÏsõÂcuÊ od data priority se bude povazÏovat za
obdrzÏenou prÏed uplynutõÂm teÂto lhuÊ ty.

(e) Za prÏedlozÏenõÂ prÏekladu po uplynutõÂ lhuÊ ty podle
odstavce (a) muÊ zÏe prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad pozÏadovat, ve
svuÊ j prospeÏch, zaplacenõÂ poplatku za pozdnõÂ prÏed-
lozÏenõÂ ve vyÂsÏi 50 % zaÂkladnõÂho poplatku.

Pravidlo 13bis

VynaÂlezy tyÂkajõÂcõÂ se biologickyÂch materiaÂluÊ

13bis.1 VymezenõÂ

Pro uÂcÏely tohoto pravidla se pod vyÂrazem ¹odkaz
na ulozÏenyÂ biologickyÂ materiaÂlª rozumõÂ uÂdaje mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky o ulozÏenõÂ biologickyÂch materiaÂluÊ
u uklaÂdacõÂho orgaÂnu nebo o biologickeÂm materiaÂlu
takto ulozÏeneÂm.

13bis.2 Odkaz (vsÏeobecneÏ)

KazÏdyÂ odkaz na ulozÏenyÂ biologickyÂ materiaÂl musõÂ
byÂt proveden podle tohoto pravidla, a pokud je takto
proveden, maÂ se za to, zÏe vyhovuje pozÏadavkuÊ m naÂ-
rodnõÂho zaÂkonodaÂrstvõÂ kazÏdeÂho urcÏeneÂho staÂtu.

13bis.3 Odkazy; obsah; opomenutõÂ odkazu nebo
uÂdaje

(a) Odkaz na ulozÏenyÂ biologickyÂ materiaÂl musõÂ udaÂ-
vat:
(i) (beze zmeÏny)

(ii) datum ulozÏenõÂ biologickeÂho materiaÂlu u to-
hoto orgaÂnu;

(iii) a (iv) (beze zmeÏny)

(b) OpomenutõÂ odkazu na ulozÏenyÂ biologickyÂ mate-
riaÂl nebo opomenutõÂ neÏktereÂho uÂdaje podle od-
stavce (a) v odkazu na ulozÏenyÂ biologickyÂ materiaÂl
nebude mõÂt zÏaÂdnyÂ naÂsledek v tom urcÏeneÂm staÂtu,
jehozÏ naÂrodnõÂ zaÂkonodaÂrstvõÂ takovyÂ odkaz nebo
uÂdaj v naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏce nevyzÏaduje.

13bis.4 Odkazy; lhuÊ ta pro poskytnutõÂ uÂdajuÊ

(a) S vyÂhradou odstavcuÊ (b) a (c), nenõÂ-li neÏkteryÂ
z uÂdajuÊ uvedenyÂ v pravidle 13bis.3(a) obsazÏen
v odkazu na ulozÏenyÂ biologickyÂ materiaÂl v mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏce prÏi podaÂnõÂ, ale je prÏedlozÏen
MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu:

(i) ve lhuÊ teÏ 16 meÏsõÂcuÊ od data priority, takovyÂ
uÂdaj bude kazÏdyÂ urcÏenyÂ uÂrÏad povazÏovat za
prÏedlozÏenyÂ vcÏas;

(ii) po uplynutõÂ lhuÊ ty 16 meÏsõÂcuÊ od data priority,
bude uÂdaj povazÏovanyÂ kazÏdyÂm urcÏenyÂm uÂrÏa-
dem za prÏedlozÏenyÂ v poslednõÂ den teÂto lhuÊ ty,
pokud dojde MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu prÏed
ukoncÏenõÂm technickyÂch prÏõÂprav pro mezinaÂ-
rodnõÂ zverÏejneÏnõÂ.

(b) JestlizÏe naÂrodnõÂ zaÂkonodaÂrstvõÂ urcÏeneÂho uÂrÏadu tak
vyzÏaduje u naÂrodnõÂch prÏihlaÂsÏek, muÊ zÏe tento uÂrÏad
zÏaÂdat prÏedlozÏenõÂ uÂdajuÊ ve smyslu pravidla
13bis.3(a) drÏõÂve nezÏ 16 meÏsõÂcuÊ od data priority
za prÏedpokladu, zÏe byl tento pozÏadavek podle
pravidla 13bis.7(a)(ii) oznaÂmen MezinaÂrodnõÂmu
uÂrÏadu a MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad takovyÂto pozÏadavek
podle pravidla 13bis.7(c) zverÏejnil ve VeÏstnõÂku nej-
meÂneÏ dva meÏsõÂce prÏed podaÂnõÂm mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky.

(c) JestlizÏe prÏihlasÏovatel zÏaÂdaÂ drÏõÂveÏjsÏõÂ zverÏejneÏnõÂ po-
dle cÏlaÂnku 21 (2)(b), kteryÂkoliv urcÏenyÂ uÂrÏad muÊ zÏe
povazÏovat kazÏdyÂ uÂdaj, kteryÂ nebyl prÏedlozÏen prÏed
ukoncÏenõÂm technickyÂch prÏõÂprav pro mezinaÂrodnõÂ
zverÏejneÏnõÂ, za uÂdaj, kteryÂ nebyl prÏedlozÏen vcÏas.

(d) MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad oznaÂmõÂ prÏihlasÏovateli datum,
kdy obdrzÏel kazÏdyÂ uÂdaj prÏedlozÏenyÂ podle od-
stavce (a), a
(i) jestlizÏe uÂdaj obdrzÏel prÏed ukoncÏenõÂm technic-

kyÂch prÏõÂprav pro mezinaÂrodnõÂ zverÏejneÏnõÂ,
oznaÂmõÂ toto datum a uvede zaÂvazÏneÂ uÂdaje
z odkazu v brozÏurÏe zverÏejneÏneÂ podle pravi-
dla 48;

(ii) jestlizÏe uÂdaj obdrzÏel po ukoncÏenõÂ technickyÂch
prÏõÂprav k mezinaÂrodnõÂmu zverÏejneÏnõÂ, oznaÂmõÂ
zaÂvazÏneÂ uÂdaje z odkazu urcÏenyÂm uÂrÏaduÊ m.

13bis.5 Odkazy a uÂdaje pro uÂcÏely jednoho nebo võÂce
urcÏenyÂch staÂtuÊ ; ruÊ znaÂ ulozÏenõÂ pro ruÊ zneÂ urcÏeneÂ
staÂty; ulozÏenõÂ u uklaÂdacõÂch orgaÂnuÊ , ktereÂ nebyly
oznaÂmeny

(a) Odkaz na ulozÏenyÂ biologickyÂ materiaÂl se pova-
zÏuje za odkaz pro uÂcÏely vsÏech urcÏenyÂch staÂtuÊ ,
ledazÏe byl vyÂslovneÏ proveden jen pro uÂcÏely neÏkte-
reÂho z urcÏenyÂch staÂtuÊ ; toteÂzÏ platõÂ pro uÂdaje uve-
deneÂ v odkazu.

(b) Odkaz na neÏkolik ruÊ znyÂch ulozÏenõÂ biologickeÂho
materiaÂlu pro urcÏeneÂ staÂty je prÏõÂpustnyÂ.

(c) KazÏdyÂ urcÏenyÂ uÂrÏad maÂ praÂvo nebrat v uÂvahu ulo-
zÏenõÂ u jineÂho uklaÂdacõÂho orgaÂnu nezÏ u toho, kteryÂ
byl oznaÂmen podle pravidla 13bis.7(b).

13bis.6 PoskytnutõÂ vzorkuÊ

(a) (ZrusÏeno)

Ve smyslu cÏlaÂnkuÊ 23 a 40 nedojde k poskytnutõÂ
vzorkuÊ biologickeÂho materiaÂlu, na neÏjzÏ byl ucÏineÏn od-
kaz v mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏce, prÏed uplynutõÂm prÏõÂslusÏ-
nyÂch lhuÊ t, po jejichzÏ uplynutõÂ muÊ zÏe podle uvedenyÂch
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cÏlaÂnkuÊ zacÏõÂt naÂrodnõÂ rÏõÂzenõÂ, ledazÏe s tõÂm prÏihlasÏovatel
souhlasõÂ. JestlizÏe vsÏak prÏihlasÏovatel vykonaÂ uÂkony uve-
deneÂ v cÏlaÂnku 22 nebo 39 po mezinaÂrodnõÂm zverÏejneÏnõÂ,
avsÏak prÏed uplynutõÂm uvedenyÂch lhuÊ t, muÊ zÏe k poskyt-
nutõÂ vzorkuÊ ulozÏeneÂho biologickeÂho materiaÂlu dojõÂt po
vykonaÂnõÂ uvedenyÂch uÂkonuÊ . Bez ohledu na prÏedchaÂze-
jõÂcõÂ ustanovenõÂ je mozÏneÂ vzorky ulozÏeneÂho biologic-
keÂho materiaÂlu poskytnout podle ustanovenõÂ naÂrod-
nõÂho zaÂkonodaÂrstvõÂ uplatnÏ ovaneÂho kteryÂmkoliv urcÏe-
nyÂm uÂrÏadem v okamzÏiku, kdy podle tohoto praÂva na-
byÂvaÂ mezinaÂrodnõÂ zverÏejneÏnõÂ uÂcÏinky povinneÂho
naÂrodnõÂho zverÏejneÏnõÂ naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky bez pruÊ -
zkumu.

13bis.7 NaÂrodnõÂ pozÏadavky: oznaÂmenõÂ a zverÏejneÏnõÂ

(a) KazÏdyÂ naÂrodnõÂ uÂrÏad muÊ zÏe oznaÂmit MezinaÂrod-
nõÂmu uÂrÏadu pozÏadavky naÂrodnõÂho zaÂkonodaÂrstvõÂ
v tom smeÏru, zÏe
(i) v odkazu na ulozÏenyÂ biologickyÂ materiaÂl v naÂ-

rodnõÂ prÏihlaÂsÏce pozÏaduje vedle uÂdajuÊ zmõÂneÏ-
nyÂch v pravidle 13bis.3(a)(i), (ii) a (iii) dalsÏõÂ
v oznaÂmenõÂ uvedeneÂ skutecÏnosti;

(ii) jeden nebo võÂce uÂdajuÊ uvedenyÂch v pravidle
13bis.3(a) se pozÏaduje v naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏce uzÏ
prÏi podaÂnõÂ nebo ve lhuÊ teÏ kratsÏõÂ nezÏ 16 meÏsõÂcuÊ
od data priority, prÏicÏemzÏ tuto lhuÊ tu je trÏeba
v oznaÂmenõÂ prÏesneÏ uveÂst.

(b) KazÏdyÂ naÂrodnõÂ uÂrÏad oznaÂmõÂ MezinaÂrodnõÂmu
uÂrÏadu uklaÂdacõÂ orgaÂny, u nichzÏ naÂrodnõÂ zaÂkono-
daÂrstvõÂ povoluje uklaÂdat biologickeÂ materiaÂly pro
uÂcÏely patentoveÂho rÏõÂzenõÂ prÏed tõÂmto uÂrÏadem, nebo
skutecÏnost, zÏe naÂrodnõÂ zaÂkonodaÂrstvõÂ neobsahuje
zÏaÂdneÂ prÏedpisy o uklaÂdaÂnõÂ nebo je nedovoluje.

(c) (Beze zmeÏny)

Pravidlo 13 ter

VyÂpisy sekvencõÂ nukleotiduÊ a/nebo aminokyselin

13ter.1 VyÂpis sekvencõÂ pro mezinaÂrodnõÂ orgaÂny

(a) JestlizÏe orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi zjistõÂ, zÏe
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka obsahuje vyjaÂdrÏenõÂ jedneÂ
nebo võÂce sekvencõÂ nukleotiduÊ a/nebo aminokyse-
lin, ale
(i) mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka neobsahuje vyÂpis se-

kvencõÂ, kteryÂ je v souladu se standardem da-
nyÂm AdministrativnõÂ smeÏrnicõÂ, tento orgaÂn
vyzve prÏihlasÏovatele, aby mu prÏedlozÏil ve
lhuÊ teÏ stanoveneÂ ve vyÂzveÏ vyÂpis sekvencõÂ v ta-
koveÂ formeÏ, kteraÂ vyhovuje tomuto stan-
dardu;

(ii) prÏihlasÏovatel jesÏteÏ neprÏedlozÏil vyÂpis sekvencõÂ
ve strojneÏ cÏitelneÂ formeÏ vyhovujõÂcõÂ standardu
daneÂmu AdministrativnõÂ smeÏrnicõÂ, tento
orgaÂn muÊ zÏe vyzvat prÏihlasÏovatele, aby mu
prÏedlozÏil ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ ve vyÂzveÏ vyÂpis
sekvencõÂ v takoveÂ formeÏ, kteraÂ je v souladu
s tõÂmto standardem.

(b) (ZrusÏeno)

(c) JestlizÏe prÏihlasÏovatel nevyhovõÂ vyÂzveÏ podle od-
stavce (a) ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ ve vyÂzveÏ, orgaÂn pro
mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi nenõÂ povinen proveÂst resÏersÏi
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky, jestlizÏe toto nevyhoveÏnõÂ
maÂ za naÂsledek, zÏe nelze rÏaÂdnou resÏersÏi proveÂst.

(d) JestlizÏe orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi zjistõÂ, zÏe
popis nevyhovuje pravidlu 5.2(b), vyzve prÏihlasÏo-
vatele, aby podal pozÏadovanou opravu. Pravidlo
26.4 se pouzÏije prÏimeÏrÏeneÏ pro kazÏdou opravu na-
vrzÏenou prÏihlasÏovatelem. OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ
resÏersÏi prÏedaÂ opravu prÏijõÂmacõÂmu uÂrÏadu a MezinaÂ-
rodnõÂmu uÂrÏadu.

(e) Odstavce (a) a (c) se pouzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ na rÏõÂzenõÂ
prÏed orgaÂnem pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ -
zkum.

(f) ZÏ aÂdnyÂ vyÂpis sekvencõÂ, kteryÂ nebyl obsazÏen v mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏce prÏi jejõÂm podaÂnõÂ, nesmõÂ tvorÏit
podle cÏlaÂnku 34 soucÏaÂst mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky.

13ter.2 VyÂpis sekvencõÂ pro urcÏenyÂ uÂrÏad

Jakmile bylo zahaÂjeno rÏõÂzenõÂ o mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏce u urcÏeneÂho uÂrÏadu, pouzÏije se pravidlo 13ter.1(a)
prÏimeÏrÏeneÏ u rÏõÂzenõÂ prÏed tõÂmto uÂrÏadem. ZÏ aÂdnyÂ urcÏenyÂ
uÂrÏad nesmõÂ pozÏadovat, aby mu prÏihlasÏovatel prÏedlozÏil
jinyÂ vyÂpis sekvencõÂ nezÏ vyÂpis sekvencõÂ, kteryÂ je v sou-
ladu se standardem danyÂm AdministrativnõÂ smeÏrnicõÂ.

(b) (ZrusÏeno)

Pravidlo 14

PrÏedaÂvacõÂ poplatek

14.1 PrÏedaÂvacõÂ poplatek

(a) (Beze zmeÏny)

(b) VyÂsÏi prÏõÂpadneÂho prÏedaÂvacõÂho poplatku urcÏõÂ prÏijõÂ-
macõÂ uÂrÏad.

(c) PrÏedaÂvacõÂ poplatek musõÂ byÂt zaplacen do jednoho
meÏsõÂce od data obdrzÏenõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky.
SplatnaÂ cÏaÂstka je cÏaÂstka, kteraÂ je splatnaÂ k datu
prÏijetõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky.

Pravidlo 15

MezinaÂrodnõÂ poplatek

15.1 ZaÂkladnõÂ poplatek a poplatek za urcÏenõÂ

KazÏdaÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podleÂhaÂ poplatku ve
prospeÏch MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu (¹mezinaÂrodnõÂ popla-
tekª), kteryÂ vybõÂraÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad a kteryÂ se sklaÂdaÂ:

(i) (beze zmeÏny)
(ii) z tolika ¹poplatkuÊ za urcÏenõÂª, kolik je naÂrod-

nõÂch a regionaÂlnõÂch patentuÊ pozÏadovanyÂch
podle pravidla 4.9(a), s vyÂjimkou, kdy se na
urcÏenõÂ pouzÏije ustanovenõÂ cÏlaÂnku 44 a za toto
urcÏenõÂ se platõÂ pouze jeden poplatek a kdy
SazebnõÂk poplatkuÊ muÊ zÏe udaÂvat maximaÂlnõÂ
pocÏet splatnyÂch poplatkuÊ za urcÏenõÂ.
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15.2 VyÂsÏe poplatkuÊ

(a) (Beze zmeÏny)

(b) ZaÂkladnõÂ poplatek a poplatek za urcÏenõÂ je splatnyÂ
v meÏneÏ nebo jedneÂ z meÏn prÏedepsanyÂch prÏijõÂma-
cõÂm uÂrÏadem (¹prÏedepsanaÂ meÏnaª), tzn., zÏe prÏe-
vede-li prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad tyto poplatky MezinaÂrod-
nõÂmu uÂrÏadu, budou volneÏ smeÏnitelneÂ na sÏvyÂcar-
skou meÏnu. VyÂsÏe zaÂkladnõÂho poplatku a poplatku
za urcÏenõÂ budou prÏedepsaÂny generaÂlnõÂm rÏeditelem
pro kazÏdyÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, kteryÂ prÏedepisuje platby
teÏchto poplatkuÊ v jineÂ meÏneÏ nezÏ sÏvyÂcarskeÂ, po
poradeÏ s prÏijõÂmacõÂm uÂrÏadem staÂtu nebo uÂrÏadem
jednajõÂcõÂm podle pravidla 19.1(b) na mõÂsteÏ uÂrÏadu,
jehozÏ uÂrÏednõÂ meÏna je stejnaÂ jako prÏedepsanaÂ meÏna.
CÏ aÂstky takto stanoveneÂ budou ekvivalentnõÂ hod-
noty, v zaokrouhlenyÂch cÏõÂslech, cÏaÂstek uvedenyÂch
ve sÏvyÂcarskeÂ meÏneÏ v sazebnõÂku poplatkuÊ . Mezi-
naÂrodnõÂ uÂrÏad oznaÂmõÂ kazÏdeÂmu prÏijõÂmacõÂmu uÂrÏadu
prÏedepsaneÂ cÏaÂstky v prÏedepsaneÂ meÏneÏ a zverÏejnõÂ je
ve VeÏstnõÂku.

(c) (Beze zmeÏny)

(d) JestlizÏe se smeÏnnyÂ kurs mezi sÏvyÂcarskou meÏnou
a prÏedepsanou meÏnou proti poslednõÂmu pouzÏi-
teÂmu smeÏnneÂmu kursu zmeÏnõÂ, stanovõÂ generaÂlnõÂ
rÏeditel noveÂ cÏaÂstky v prÏedepsaneÂ meÏneÏ podle
smeÏrnic ShromaÂzÏdeÏnõÂ. NoveÏ stanoveneÂ cÏaÂstky se
pouzÏijõÂ po uplynutõÂ dvou meÏsõÂcuÊ od jejich uverÏej-
neÏnõÂ ve VeÏstnõÂku s tõÂm, zÏe se prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad uve-
denyÂ v druheÂ veÏteÏ odstavce (b) a generaÂlnõÂ rÏeditel
mohou dohodnout na datu spadajõÂcõÂm do teÂto
dvoumeÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ ty a v tomto prÏõÂpadeÏ se tyto
cÏaÂstky pouzÏijõÂ od tohoto data.

15.3 (ZrusÏeno)

15.4 LhuÊ ta splatnosti; splatnaÂ cÏaÂstka

(a) ZaÂkladnõÂ poplatek je splatnyÂ do jednoho meÏsõÂce
od data, kdy mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka dosÏla. SplatnaÂ
cÏaÂstka je cÏaÂstka platnaÂ k datu, kdy mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏka dosÏla.

(b) Poplatek za urcÏenõÂ je splatnyÂ:
(i) do jednoho roku od data priority nebo

(ii) do jednoho meÏsõÂce od data, kdy mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏka dosÏla, jestlizÏe jednomeÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ ta
uplyne pozdeÏji nezÏ jeden rok od data priority.

(c) Pokud se poplatek za urcÏenõÂ platõÂ prÏed uplynutõÂm
jednoho meÏsõÂce od data, kdy mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏ-
ka dosÏla, splatnaÂ cÏaÂstka je cÏaÂstka, kteraÂ je splatnaÂ
v den, kdy mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka dosÏla. PouzÏije-li
se lhuÊ ta podle odstavce (b)(i) a poplatek za urcÏenõÂ
se platõÂ prÏed uplynutõÂm teÂto lhuÊ ty, ale pozdeÏji nezÏ
jeden meÏsõÂc od data, kdy mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka
dosÏla, splatnaÂ cÏaÂstka je cÏaÂstka, kteraÂ je splatnaÂ
v den platby.

(i) a (ii) (zrusÏeno)

15.5 Poplatky podle pravidla 4.9(c)

(a) Bez ohledu na pravidlo 15.4(b) stvrzenõÂ kazÏdeÂho

urcÏenõÂ podle pravidla 4.9(c) provedeneÂ podle pra-
vidla 4.9(b) je prÏedmeÏtem zaplacenõÂ prÏijõÂmacõÂmu
uÂrÏadu tolika poplatkuÊ za urcÏenõÂ (ve prospeÏch
MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu), kolik naÂrodnõÂch patentuÊ
a regionaÂlnõÂch patentuÊ prÏihlasÏovatel na zaÂkladeÏ
stvrzenõÂ pozÏaduje, a stvrzovacõÂho poplatku (ve
prospeÏch prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu), kteryÂ se rovnaÂ
50 % soucÏtu poplatkuÊ za urcÏenõÂ splatnyÂch podle
tohoto odstavce. Tyto poplatky jsou splatneÂ pro
kazÏdeÂ urcÏenõÂ takto stvrzeneÂ, i kdyzÏ je jizÏ splatnyÂ
maximaÂlnõÂ pocÏet poplatkuÊ za urcÏenõÂ uvedenyÂ v po-
lozÏce 2(a) SazebnõÂku poplatkuÊ nebo i kdyzÏ je po-
platek za urcÏenõÂ jizÏ splatnyÂ s ohledem na urcÏenõÂ
podle pravidla 4.9(a) pro tentyÂzÏ staÂt pro jinyÂ uÂcÏel.

(b) (Beze zmeÏny)

15.6 VraÂcenõÂ poplatku

PrÏijõÂmacõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ mezinaÂrodnõÂ poplatek prÏihla-
sÏovateli:

(i) jestlizÏe je zjisÏteÏnõÂ podle cÏlaÂnku 11(1) zaÂporneÂ
(ii) jestlizÏe prÏed prÏedaÂnõÂm archivnõÂho vyhotovenõÂ

MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu je mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏka odvolaÂna nebo povazÏovaÂna za odvola-
nou nebo

(iii) jestlizÏe s ohledem na prÏedpisy o naÂrodnõÂ bez-
pecÏnosti se s mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏkou nena-
klaÂdaÂ jako takovou.

Pravidlo 16

ResÏersÏnõÂ poplatek

16.1 PraÂvo zÏaÂdat poplatek

(a) (Beze zmeÏny)

(b) ResÏersÏnõÂ poplatek vybõÂraÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad. Poplatek
je splatnyÂ v meÏneÏ nebo jedneÂ z meÏn prÏedepsanyÂch
tõÂmto uÂrÏadem (¹meÏna prÏijõÂmacõÂho uÂrÏaduª), prÏi-
cÏemzÏ nenõÂ-li meÏna prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu meÏna nebo
jedna z meÏn, ve ktereÂ orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ re-
sÏersÏi stanovil tento poplatek (¹stanovenaÂ meÏnaª),
musõÂ byÂt prÏi prÏevodu prÏijõÂmacõÂm uÂrÏadem ve pro-
speÏch orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi volneÏ smeÏ-
nitelnaÂ na meÏnu staÂtu, v neÏmzÏ maÂ tento orgaÂn sveÂ
sõÂdlo (¹meÏna sõÂdlaª). VyÂsÏi resÏersÏnõÂho poplatku
v meÏneÏ prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu, je-li jinaÂ nezÏ stanovenaÂ
meÏna, urcÏõÂ generaÂlnõÂ rÏeditel po poradeÏ s prÏijõÂmacõÂm
uÂrÏadem nebo uÂrÏadem puÊ sobõÂcõÂm podle pravidla
19.1(b) pro staÂt, jehozÏ uÂrÏednõÂ meÏna je stejnaÂ jako
meÏna prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu. Takto stanoveneÂ cÏaÂstky
budou ekvivalenty, v zaokrouhlenyÂch cÏõÂslech,
cÏaÂstky stanoveneÂ orgaÂnem pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi
v meÏneÏ sõÂdla. CÏ aÂstky budou oznaÂmeny MezinaÂ-
rodnõÂm uÂrÏadem kazÏdeÂmu prÏijõÂmacõÂmu uÂrÏadu a bu-
dou uverÏejneÏny ve VeÏstnõÂku.

(c) (Beze zmeÏny)

(d) JestlizÏe se smeÏnnyÂ kurs mezi meÏnou sõÂdla a meÏnou
prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu, pokud je jinaÂ nezÏ stanovenaÂ
meÏna nebo meÏny, proti poslednõÂmu pouzÏiteÂmu
smeÏnneÂmu kursu zmeÏnõÂ, stanovõÂ generaÂlnõÂ rÏeditel
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noveÂ cÏaÂstky v meÏneÏ prÏõÂslusÏneÂho prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu
podle smeÏrnic ShromaÂzÏdeÏnõÂ. NoveÏ stanoveneÂ
cÏaÂstky se pouzÏijõÂ po uplynutõÂ dvou meÏsõÂcuÊ od je-
jich uverÏejneÏnõÂ ve VeÏstnõÂku, ledazÏe se neÏkteryÂ prÏi-
jõÂmacõÂ uÂrÏad uvedenyÂ ve trÏetõÂ veÏteÏ odstavce (b) a ge-
neraÂlnõÂ rÏeditel dohodnou na datu spadajõÂcõÂm do
lhuÊ ty dvou meÏsõÂcuÊ , a v tomto prÏõÂpadeÏ se cÏaÂstka
pro tento uÂrÏad pouzÏije od tohoto data.

(e) (Beze zmeÏny)

(f) Pokud jde o lhuÊ tu splatnosti resÏersÏnõÂho poplatku,
ustanovenõÂ pravidla 15.4(a) tyÂkajõÂcõÂ se zaÂkladnõÂho
poplatku se pouzÏije prÏimeÏrÏeneÏ.

16.2 VraÂcenõÂ poplatku

PrÏijõÂmacõÂ uÂrÏad vraÂtõÂ resÏersÏnõÂ poplatek prÏihlasÏo-
vateli:

(i) jestlizÏe je zjisÏteÏnõÂ podle cÏlaÂnku 11(1) zaÂpor-
neÂ,

(ii) jestlizÏe prÏed prÏedaÂnõÂm resÏersÏnõÂho vyhotovenõÂ
orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi je prÏihlaÂsÏka
odvolaÂna nebo povazÏovaÂna za odvolanou
nebo

(iii) jestlizÏe se s ohledem na prÏedpisy tyÂkajõÂcõÂ se
naÂrodnõÂ bezpecÏnosti s mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏ-
kou nenaklaÂdaÂ jako takovou.

16.3 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 16bis

ProdlouzÏenõÂ lhuÊ t k placenõÂ poplatkuÊ

16bis.1 VyÂzva prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu

(a) JestlizÏe v okamzÏiku splatnosti podle pravidel
14.1(c), 15.4(a) a 16.1(f) prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad zjistõÂ, zÏe
mu nebyly zaplaceny zÏaÂdneÂ poplatky nebo zÏe za-
placenaÂ cÏaÂstka je nedostatecÏnaÂ ke krytõÂ prÏedaÂva-
cõÂho poplatku, zaÂkladnõÂho poplatku a resÏersÏnõÂho
poplatku, vyzve prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad prÏihlasÏovatele, aby
mu zaplatil cÏaÂstku pozÏadovanou ke krytõÂ teÏchto
poplatkuÊ spolu s prÏõÂpadnyÂm poplatkem za pozdnõÂ
platbu podle pravidla 16bis.2 ve lhuÊ teÏ jednoho meÏ-
sõÂce od data vyÂzvy.

(b) JestlizÏe v okamzÏiku splatnosti podle pravidla
15.4(b) zjistõÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, zÏe mu nebyly zapla-
ceny zÏaÂdneÂ poplatky nebo zÏe zaplacenaÂ cÏaÂstka je
nedostatecÏnaÂ ke krytõÂ poplatkuÊ za urcÏenõÂ, nutnyÂch
ke krytõÂ vsÏech urcÏenõÂ podle pravidla 4.9(a), prÏijõÂ-
macõÂ uÂrÏad vyzve prÏihlasÏovatele, aby zaplatil cÏaÂstku
pozÏadovanou ke krytõÂ teÏchto poplatkuÊ spolu s prÏõÂ-
padnyÂm poplatkem za pozdnõÂ platbu podle pravi-
dla 16bis.2 ve lhuÊ teÏ jednoho meÏsõÂce od data vyÂzvy.
CÏ aÂstka splatnaÂ, pokud se tyÂkaÂ kazÏdeÂho poplatku
za urcÏenõÂ, je cÏaÂstka, kteraÂ je splatnaÂ poslednõÂ den
lhuÊ ty jednoho roku od data priority, jestlizÏe se
pouzÏije lhuÊ ta podle pravidla 15.4(b)(i), nebo
cÏaÂstka, kteraÂ je splatnaÂ v den prÏõÂjmu mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏky, pouzÏije-li se lhuÊ ta podle pravidla
15.4(b)(ii).

(c) JestlizÏe prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad zaslal prÏihlasÏovateli vyÂzvu
podle odstavce (a) nebo (b) a prÏihlasÏovatel ve lhuÊ teÏ
uvedeneÂ v tomto odstavci nezaplatil celou splat-
nou cÏaÂstku vcÏetneÏ prÏõÂpadneÂho poplatku za pozdnõÂ
platbu podle pravidla 16bis.2, prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad s vyÂ-
hradou odstavce (d):
(i) azÏ (iii) (beze zmeÏny)

(d) KazÏdaÂ platba, kterou prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad obdrzÏõÂ prÏed
odeslaÂnõÂm vyÂzvy podle odstavce (a) nebo (b) se
povazÏuje za obdrzÏenou prÏed uplynutõÂm lhuÊ ty po-
dle pravidla 14.1(c), 15.4(a) nebo (b) nebo 16.1(f).

(e) KazÏdaÂ platba, kterou prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad obdrzÏõÂ drÏõÂve,
nezÏ vydaÂ prÏõÂslusÏneÂ usnesenõÂ podle cÏlaÂnku 14(3),
bude povazÏovaÂna za obdrzÏenou prÏed uplynutõÂm
lhuÊ ty uvedeneÂ v odstavci (a) nebo (b).

16bis.2 Poplatek za pozdnõÂ platbu

(a) PlacenõÂ poplatkuÊ jako odezva na vyÂzvu podle pra-
vidla 16bis.1(a) nebo (b) muÊ zÏe byÂt prÏijõÂmacõÂm uÂrÏa-
dem podrobeno placenõÂ poplatku za pozdnõÂ
platbu v jeho vlastnõÂ prospeÏch. VyÂsÏe tohoto po-
platku cÏinõÂ:
(i) a (ii) (beze zmeÏny)

(b) VyÂsÏe poplatku za pozdnõÂ platbu vsÏak nesmõÂ prÏe-
krocÏit cÏaÂstku zaÂkladnõÂho poplatku uvedeneÂho
v polozÏce 1(a) v SazebnõÂku poplatkuÊ .

Pravidlo 17

PrioritnõÂ doklad

17.1 Povinnost prÏedlozÏ it kopii drÏõÂveÏjsÏõÂ naÂrodnõÂ nebo
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky

(a) UplatnÏ uje-li se priorita z drÏõÂveÏjsÏõÂ naÂrodnõÂ nebo
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky podle cÏlaÂnku 8, musõÂ prÏi-
hlasÏovatel prÏedlozÏit kopii drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏky oveÏ-
rÏenou orgaÂnem, u ktereÂho byla podaÂna (¹prioritnõÂ
doklad), s vyÂhradou odstavce (b), MezinaÂrodnõÂmu
uÂrÏadu nebo prÏijõÂmacõÂmu uÂrÏadu nejpozdeÏji do
16 meÏsõÂcuÊ od data priority, pokud jizÏ nebyla po-
daÂna u prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu spolu s mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏkou, ve ktereÂ se priorita uplatnÏ uje, prÏicÏemzÏ
kazÏdaÂ kopie drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏky, kterou obdrzÏõÂ
MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad po uplynutõÂ teÂto lhuÊ ty, bude
povazÏovaÂna za obdrzÏenou tõÂmto uÂrÏadem poslednõÂ
den teÂto lhuÊ ty, pokud mu dojde prÏed datem mezi-
naÂrodnõÂho zverÏejneÏnõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky.

(b) Je-li prioritnõÂ doklad vydaÂvaÂn prÏijõÂmacõÂm uÂrÏadem,
prÏihlasÏovatel muÊ zÏe mõÂsto jeho prÏedlozÏenõÂ pozÏaÂdat
prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, aby prÏipravil a prÏedal prioritnõÂ do-
klad MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu. ZÏ aÂdost musõÂ byÂt po-
daÂna nejpozdeÏji do 16 meÏsõÂcuÊ od data priority
a prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad ji muÊ zÏe podrobit poplatku.

(c) JestlizÏe nejsou splneÏny pozÏadavky zÏaÂdneÂho z prÏed-
chaÂzejõÂcõÂch odstavcuÊ , zÏaÂdnyÂ z urcÏenyÂch uÂrÏaduÊ ne-
muÊ zÏe nebrat v uÂvahu uplatneÏnou prioritu, anizÏ by
dal prÏihlasÏovateli mozÏnost prÏedlozÏit prioritnõÂ do-
klad ve lhuÊ teÏ, kteraÂ se stanovõÂ podle okolnostõÂ.
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17.2 PrÏedklaÂdaÂnõÂ kopie

(a) Pokud prÏihlasÏovatel vyhovõÂ ustanovenõÂ pravidla
17.1(a) nebo (b), MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad na zvlaÂsÏtnõÂ zÏaÂ-
dost urcÏeneÂho uÂrÏadu urychleneÏ, ale nikoliv prÏed
mezinaÂrodnõÂm zverÏejneÏnõÂm mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky, dodaÂ kopii prioritnõÂho dokladu tomuto
uÂrÏadu. ZÏ aÂdnyÂ urcÏenyÂ uÂrÏad nebude pozÏadovat
prÏedlozÏenõÂ kopie prioritnõÂho dokladu od samot-
neÂho prÏihlasÏovatele. PrÏihlasÏovatel nenõÂ povinen
prÏedlozÏit prÏeklad urcÏeneÂmu uÂrÏadu prÏed uplynutõÂm
lhuÊ ty podle cÏlaÂnku 22. Pokud prÏihlasÏovatel podaÂ
zÏaÂdost o urychleneÂ rÏõÂzenõÂ podle cÏlaÂnku 23(2) prÏed
mezinaÂrodnõÂm zverÏejneÏnõÂm, MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad
dodaÂ na zvlaÂsÏtnõÂ zÏaÂdost urcÏeneÂho uÂrÏadu kopii pri-
oritnõÂho dokladu tomuto uÂrÏadu ihned po obdrzÏenõÂ
teÂto zÏaÂdosti.

(b) (Beze zmeÏny)

(c) JestlizÏe byla mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna po-
dle cÏlaÂnku 21, MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad poskytne kopii
prioritnõÂho dokladu na pozÏaÂdaÂnõÂ kazÏdeÂmu, za
uÂhradu naÂkladuÊ , pokud prÏed zverÏejneÏnõÂm:
(i) (beze zmeÏny)

(ii) nebylo uplatneÏnõÂ priority odvolaÂno nebo po-
dle pravidla 26bis.2(b) se maÂ za to, zÏe priorita
nebyla uplatneÏna.

(iii) (zrusÏeno)

(d) (ZrusÏeno)

Pravidlo 19

PrÏõÂslusÏnyÂ prÏijõÂmacõÂ uÂ rÏad

19.1 azÏ 19.3 (Beze zmeÏny)

19.4 PrÏedaÂnõÂ MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu jako prÏijõÂma-
cõÂmu uÂrÏadu

(a) V prÏõÂpadeÏ, kdy je mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna
u naÂrodnõÂho uÂrÏadu, kteryÂ je cÏinnyÂ jako prÏijõÂmacõÂ
uÂrÏad podle Smlouvy, ale
(i) tento prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad nenõÂ opraÂvneÏnyÂ podle

pravidla 19.1 nebo 19.2 prÏijmout tuto mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏku nebo

(ii) mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka nenõÂ v jazyce prÏõÂpust-
neÂm podle pravidla 12.1(a) pro tento naÂrodnõÂ
uÂrÏad, ale je v jazyce prÏõÂpustneÂm podle tohoto
pravidla pro MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad jako prÏijõÂmacõÂ
uÂrÏad, nebo

(iii) tento naÂrodnõÂ uÂrÏad a MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad sou-
hlasõÂ z jinyÂch duÊ voduÊ nezÏ uvedenyÂch v od-
stavcõÂch (i) a (ii) a se schvaÂlenõÂm prÏihlasÏova-
tele, zÏe se rÏõÂzenõÂ podle tohoto pravidla muÊ zÏe
pouzÏõÂt,

povazÏuje se mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka s vyÂhradou od-
stavce (b) za prÏijatou tõÂmto uÂrÏadem v zastoupenõÂ
MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu jako prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu po-
dle pravidla 19.1(a)(iii).

(b) (Beze zmeÏny)

(c) Pro uÂcÏely pravidel 14.1(c), 15.4(a) azÏ (c) a 16.1(f),

kdy byla mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka prÏedaÂna MezinaÂ-
rodnõÂmu uÂrÏadu podle odstavce (b), bude za datum
prÏijetõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky povazÏovaÂno datum,
kdy byla mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka skutecÏneÏ prÏijata
MezinaÂrodnõÂm uÂrÏadem. Pro uÂcÏely tohoto odstavce
se nepouzÏije poslednõÂ veÏta odstavce (b).

Pravidlo 20

PrÏõÂjem mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky

20.1 azÏ 20.3 (Beze zmeÏny)

20.4 ZjisÏteÏnõÂ podle cÏlaÂnku 11(1)

(a) a (b) (Beze zmeÏny)

(c) Pro uÂcÏely cÏlaÂnku 11(1)(ii) postacÏõÂ, aby cÏaÂst, kterou
lze povazÏovat za popis (kromeÏ jeho cÏaÂsti obsahu-
jõÂcõÂ vyÂpis sekvencõÂ), a cÏaÂst, kterou lze povazÏovat za
naÂrok nebo naÂroky, byla v jazyce prÏõÂpustneÂm prÏi-
jõÂmacõÂm uÂrÏadem podle pravidla 12.1(a).

(d) JestlizÏe k datu 1. rÏõÂjna 1997 nenõÂ odstavec (c) slu-
cÏitelnyÂ s naÂrodnõÂm zaÂkonodaÂrstvõÂm prÏijõÂmacõÂho
uÂrÏadu, nebude odstavec (c) pouzÏit pro tento prÏi-
jõÂmacõÂ uÂrÏad, pokud bude neslucÏitelnost s tõÂmto zaÂ-
konodaÂrstvõÂm pokracÏovat a jestlizÏe zmõÂneÏnyÂ uÂrÏad
to oznaÂmõÂ MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu do 31. prosince
1997. DosÏleÂ oznaÂmenõÂ bude ihned MezinaÂrodnõÂm
uÂrÏadem zverÏejneÏno ve VeÏstnõÂku.

20.5 azÏ 20.9 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 22

PrÏedaÂnõÂ archivnõÂho vyhotovenõÂ

22.1 Postup

(a) azÏ (g) (Beze zmeÏny)

(h) MaÂ-li byÂt mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna v ja-
zyce prÏekladu dodaneÂho podle pravidla 12.3, tento
prÏeklad musõÂ byÂt prÏijõÂmacõÂm uÂrÏadem prÏedaÂn
MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu spolu s archivnõÂm vyhoto-
venõÂm podle odstavce (a), nebo prÏedal-li jizÏ prÏi-
jõÂmacõÂ uÂrÏad archivnõÂ vyhotovenõÂ MezinaÂrodnõÂmu
uÂrÏadu podle tohoto odstavce, ihned po obdrzÏenõÂ
prÏekladu.

22.2 (ZuÊ staÂvaÂ zrusÏeno)

22.3 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 23

PrÏedaÂnõÂ resÏersÏnõÂho vyhotovenõÂ, prÏekladu
a vyÂpisu sekvencõÂ

23.1 Postup

(a) NevyzÏaduje-li se prÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky
podle pravidla 12.3(a), prÏedaÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad re-
sÏersÏnõÂ vyhotovenõÂ orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi
nejpozdeÏji teÂhozÏ dne, kdy prÏedaÂ archivnõÂ vyhoto-
venõÂ MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu, pokud byl zaplacen
resÏersÏnõÂ poplatek. V opacÏneÂm prÏõÂpadeÏ je resÏersÏnõÂ
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vyhotovenõÂ prÏedaÂno ihned po zaplacenõÂ resÏersÏnõÂho
poplatku.

(b) Pokud je prÏedlozÏen prÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky podle pravidla 12.3, kopii prÏekladu a zÏaÂ-
dosti, ktereÂ se spolecÏneÏ povazÏujõÂ za resÏersÏnõÂ vy-
hotovenõÂ podle cÏlaÂnku 12(1), prÏedaÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad
orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi, pokud byl zapla-
cen resÏersÏnõÂ poplatek. V opacÏneÂm prÏõÂpadeÏ kopii
prÏekladu a zÏaÂdosti prÏedaÂ ihned po zaplacenõÂ re-
sÏersÏnõÂho poplatku.

(c) KazÏdyÂ vyÂpis sekvencõÂ ve strojneÏ cÏitelneÂ formeÏ,
kteryÂ je prÏedlozÏen prÏijõÂmacõÂmu uÂrÏadu, prÏedaÂ prÏi-
jõÂmacõÂ uÂrÏad orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi.

Pravidlo 26

PrÏezkoumaÂnõÂ a oprava neÏkteryÂch cÏaÂstõÂ
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky prÏijõÂmacõÂm uÂrÏadem

26.1 a 26.2 (Beze zmeÏny)

26.3 PrÏezkoumaÂnõÂ pozÏadavkuÊ na vneÏjsÏõÂ uÂpravu po-
dle cÏlaÂnku 14(1)(a)(v)

(a) Je-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna v jazyce zve-
rÏejneÏnõÂ, prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad prÏezkoumaÂ:
(i) mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏku s ohledem na pozÏa-

davky na vneÏjsÏõÂ uÂpravu podle pravidla 11
pouze v rozsahu nutneÂm v zaÂjmu prÏimeÏrÏeneÂ
jednotnosti mezinaÂrodnõÂho zverÏejneÏnõÂ;

(ii) kazÏdyÂ prÏeklad prÏedlozÏenyÂ podle pravidla 12.3
s ohledem na pozÏadavky podle pravidla 11
pouze v rozsahu nutneÂm v zaÂjmu dobreÂ re-
produkce.

(b) Je-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna v jazyce, kteryÂ
nenõÂ jazykem zverÏejneÏnõÂ, prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad prÏe-
zkoumaÂ:
(i) mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏku s ohledem na vneÏjsÏõÂ

uÂpravu podle pravidla 11 pouze v rozsahu
nutneÂm v zaÂjmu dobreÂ reprodukce;

(ii) kazÏdyÂ prÏeklad prÏedlozÏenyÂ podle pravidla 12.3
a vyÂkresy s ohledem na pozÏadavky podle pra-
vidla 11 v rozsahu nutneÂm v zaÂjmu prÏimeÏrÏeneÂ
jednotnosti mezinaÂrodnõÂho zverÏejneÏnõÂ.

26.3bis VyÂzva podle cÏlaÂnku 14(1)(b) k opraveÏ nedo-
statkuÊ podle pravidla 11

PrÏijõÂmacõÂ uÂrÏad nemusõÂ vydat vyÂzvu podle cÏlaÂnku
14(1)(b) k opraveÏ nedostatkuÊ podle pravidla 11, jestlizÏe
pozÏadavky na vneÏjsÏõÂ uÂpravu uvedeneÂ v tomto pravidle
jsou splneÏny v rozsahu pozÏadavkuÊ uvedenyÂch v pravi-
dle 26.3.

26.3ter VyÂzva k opraveÏ nedostatkuÊ podle cÏlaÂnku
3(4)(i)

(a) JestlizÏe je anotace nebo text na vyÂkresech prÏed-
lozÏen v jazyce jineÂm, nezÏ je jazyk popisu a naÂrokuÊ ,
prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, ledazÏe
(i) se vyzÏaduje prÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky

podle pravidla 12.3(a) nebo
(ii) anotace nebo text na vyÂkresech je v jazyce, ve

ktereÂm bude mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka zverÏej-
neÏna,

vyzve prÏihlasÏovatele, aby prÏedlozÏil prÏeklad ano-
tace a textu na vyÂkresech do jazyka, ve ktereÂm
bude mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna. Pravidla
26.1(a), 26.2, 26.3bis, 26.5 a 29.1 se pouzÏijõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ.

(b) JestlizÏe k datu 1. rÏõÂjna 1997 nenõÂ odstavec (a) slu-
cÏitelnyÂ s naÂrodnõÂm zaÂkonodaÂrstvõÂm prÏijõÂmacõÂho
uÂrÏadu, nebude odstavec (a) pouzÏit pro tento prÏi-
jõÂmacõÂ uÂrÏad, pokud bude neslucÏitelnost s tõÂmto zaÂ-
konodaÂrstvõÂm pokracÏovat a jestlizÏe to tento uÂrÏad
oznaÂmõÂ MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu do 31. prosince
1997. DosÏleÂ oznaÂmenõÂ bude ihned zverÏejneÏno ve
VeÏstnõÂku.

(c) Pokud nenõÂ zÏaÂdost v souladu s pravidlem 12.1,
prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad vyzve prÏihlasÏovatele, aby prÏedlozÏil
prÏeklad, kteryÂ je v souladu s tõÂmto pravidlem. Pra-
vidla 3, 26.1(a), 26.2, 26.5 a 29.1 se pouzÏijõÂ prÏimeÏ-
rÏeneÏ.

(d) JestlizÏe k datu 1. rÏõÂjna 1997 nenõÂ odstavec (c) slu-
cÏitelnyÂ s naÂrodnõÂm zaÂkonodaÂrstvõÂm prÏijõÂmacõÂho
uÂrÏadu, nebude odstavec (c) pouzÏit pro tento prÏi-
jõÂmacõÂ uÂrÏad, pokud bude neslucÏitelnost s tõÂmto zaÂ-
konodaÂrstvõÂm pokracÏovat a jestlizÏe to tento uÂrÏad
oznaÂmõÂ MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu do 31. prosince
1997. DosÏleÂ oznaÂmenõÂ bude ihned zverÏejneÏno ve
VeÏstnõÂku.

26.4 (Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª)

26.5 (Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª)

26.6 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 26bis

Oprava nebo dodatecÏneÂ uplatneÏnõÂ priority

26bis.1 Oprava nebo dodatecÏneÂ uplatneÏnõÂ priority

(a) PrÏihlasÏovatel muÊ zÏe opravit nebo dodatecÏneÏ uplat-
nit prioritu oznaÂmenõÂm prÏedlozÏenyÂm prÏijõÂmacõÂmu
uÂrÏadu nebo MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu ve lhuÊ teÏ 16 meÏ-
sõÂcuÊ od data priority nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe oprava
nebo doplneÏnõÂ uplatneÏnõÂ priority bude mõÂt za naÂ-
sledek zmeÏnu data priority, 16 meÏsõÂcuÊ od tak-
to zmeÏneÏneÂho data priority podle toho, kteraÂ
z 16meÏsõÂcÏnõÂ lhuÊ ty uplyne drÏõÂve, s podmõÂnkou, zÏe
takoveÂto oznaÂmenõÂ muÊ zÏe byÂt prÏedlozÏeno nejpoz-
deÏji do 4 meÏsõÂcuÊ od data mezinaÂrodnõÂho podaÂnõÂ.
Oprava uplatneÏnõÂ priority muÊ zÏe obsahovat prÏidaÂnõÂ
ktereÂhokoliv uÂdaje uvedeneÂho v pravidle 4.10.

(b) KazÏdeÂ oznaÂmenõÂ podle odstavce (a) obdrzÏeneÂ prÏi-
jõÂmacõÂm uÂrÏadem nebo MezinaÂrodnõÂm uÂrÏadem po
tom, co prÏihlasÏovatel pozÏaÂdal o drÏõÂveÏjsÏõÂ zverÏejneÏnõÂ
podle cÏlaÂnku 21(2)(b) bude povazÏovaÂno za ne-
prÏedlozÏeneÂ, ledazÏe by byla tato zÏaÂdost odvolaÂna
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prÏed ukoncÏenõÂm technickyÂch prÏõÂprav pro mezinaÂ-
rodnõÂ zverÏejneÏnõÂ.

(c) Pokud oprava nebo dodatecÏneÂ uplatneÏnõÂ priority
zpuÊ sobõÂ zmeÏnu data priority, kazÏdaÂ lhuÊ ta, kteraÂ se
pocÏõÂtaÂ od drÏõÂve uplatneÏneÂho data priority a kteraÂ
jesÏteÏ neuplynula, se bude pocÏõÂtat od data priority
takto zmeÏneÏneÂho.

26bis.2 VyÂzva k opraveÏ nedostatkuÊ v uplatneÏnõÂ pri-
ority

(a) JestlizÏe prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, nebo pokud prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad
opomene, pak MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad, zjistõÂ, zÏe uplat-
neÏnõÂ priority nesplnÏ uje pozÏadavky pravidla 4.10
nebo zÏe neÏkteryÂ uÂdaj v uplatneÏnõÂ priority nenõÂ
totozÏnyÂ s odpovõÂdajõÂcõÂm uÂdajem v prioritnõÂm do-
kladu, prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, prÏõÂpadneÏ MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad
vyzve prÏihlasÏovatele k opraveÏ uÂdaje v uplatneÏneÂ
prioriteÏ.

(b) JestlizÏe na vyÂzvu podle odstavce (a) prÏihlasÏovatel
prÏed uplynutõÂm stanoveneÂ lhuÊ ty podle pravidla
26bis.1(a) neprÏedlozÏõÂ oznaÂmenõÂ obsahujõÂcõÂ opravu
uÂdajuÊ v uplatneÏnõÂ priority tak, aby splnÏ ovaly po-
zÏadavky pravidla 4.10, toto uplatneÏnõÂ priority se
bude povazÏovat pro uÂcÏely rÏõÂzenõÂ podle Smlouvy
za neprovedeneÂ a prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, prÏõÂpadneÏ Mezi-
naÂrodnõÂ uÂrÏad o tom vydaÂ usnesenõÂ a oznaÂmõÂ to
prÏihlasÏovateli, prÏicÏemzÏ uplatneÏnõÂ priority se ne-
bude povazÏovat za neprovedeneÂ, pokud chybõÂ
pouze uÂdaj o cÏõÂsle drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏihlaÂsÏky uvedenyÂ
v pravidle 4.10(a)(ii) nebo pokud uÂdaj v uplatneÏnõÂ
priority nenõÂ stejnyÂ jako odpovõÂdajõÂcõÂ uÂdaj uve-
denyÂ v prioritnõÂm dokladu.

(c) VydaÂ-li prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad nebo MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad
usnesenõÂ podle odstavce (b), MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad
na zÏaÂdost prÏihlasÏovatele, obdrzÏõÂ-li ji MezinaÂrodnõÂ
uÂrÏad prÏed ukoncÏenõÂm technickyÂch prÏõÂprav na
mezinaÂrodnõÂ zverÏejneÏnõÂ, a po zaplacenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho
poplatku, jehozÏ vyÂsÏe je daÂna AdministrativnõÂ
smeÏrnicõÂ, zverÏejnõÂ spolu s mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏkou
oznaÂmenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se uplatneÏnõÂ priority, ktereÂ se
povazÏuje za neprovedeneÂ. Kopie teÂto zÏaÂdosti bude
obsazÏena v postoupenõÂ podle cÏlaÂnku 20, nenõÂ-li
postoupena brozÏura nebo nenõÂ-li mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏka zverÏejneÏna z duÊ voduÊ uvedenyÂch v cÏlaÂn-
ku 64(3).

Pravidlo 29

MezinaÂrodnõÂ zverÏejneÏnõÂ nebo urcÏenõÂ,
kteraÂ se povazÏujõÂ za odvolanaÂ

29.1 ZjisÏteÏnõÂ prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu

(a) VydaÂ-li prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad usnesenõÂ podle cÏlaÂnku
14(1)(b) a pravidla 26.5 (opomenutõÂ opravy urcÏi-
tyÂch nedostatkuÊ ) nebo podle cÏlaÂnku 14(3)(a) [ne-
zaplacenõÂ prÏedepsanyÂch poplatkuÊ podle pravidla
27.1(a)] nebo podle cÏlaÂnku 14(4) [pozdeÏjsÏõÂ zjisÏteÏnõÂ,
zÏe nebyly splneÏny pozÏadavky podle odstavcuÊ (i)
azÏ (iii) cÏlaÂnku 11(1)] nebo podle pravidla 12.3(d)

(neprÏedlozÏenõÂ pozÏadovaneÂho prÏekladu nebo prÏõÂ-
padneÏ nezaplacenõÂ poplatku za pozdnõÂ platbu)
nebo podle pravidla 92.4(g)(i) (neprÏedlozÏenõÂ origi-
naÂlu dokladu), takovaÂto mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka se
povazÏuje za odvolanou:
(i) azÏ (iv) (beze zmeÏny)

(b) (Beze zmeÏny)

29.2 (ZuÊ staÂvaÂ zrusÏeno)

29.3 a 29.4 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 34

MinimaÂlnõÂ dokumentace

34.1 VymezenõÂ

(a) a (b) (Beze zmeÏny)

(c) S vyÂhradou odstavcuÊ (d) a (e) se za ¹naÂrodnõÂ pa-
tentoveÂ dokladyª povazÏujõÂ:
(i) patenty vydaneÂ v a po roce 1920 FranciõÂ, drÏõÂ-

veÏjsÏõÂm Reichspatentamtem v NeÏmecku, Ja-
ponskem, byÂvalyÂm SoveÏtskyÂm svazem, SÏvyÂ-
carskem (pouze ve francouzsÏtineÏ a neÏmcÏineÏ),
SpojenyÂm kraÂlovstvõÂm a SpojenyÂmi staÂty
americkyÂmi,

(ii) patenty vydaneÂ Spolkovou republikou NeÏ-
mecko a Ruskou federacõÂ,

(iii) (beze zmeÏny)
(iv) autorskaÂ osveÏdcÏenõÂ na vynaÂlez vydanaÂ byÂva-

lyÂm SoveÏtskyÂm svazem,
(v) a (vi) (beze zmeÏny)

(d) (Beze zmeÏny)

(e) OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi, jehozÏ uÂrÏednõÂm ja-
zykem nebo jednõÂm z uÂrÏednõÂch jazykuÊ nenõÂ japon-
sÏtina, rusÏtina nebo sÏpaneÏlsÏtina, je opraÂvneÏn neza-
hrnout do sveÂ dokumentace ty patentoveÂ doklady
Japonska, RuskeÂ federace a byÂvaleÂho SoveÏtskeÂho
svazu, jakozÏ i ty patentoveÂ doklady ve sÏpaneÏlsÏtineÏ,
pro neÏzÏ nejsou vsÏeobecneÏ dostupneÂ anotace v an-
glicÏtineÏ. Pokud budou anglickeÂ anotace vsÏeobecneÏ
dostupneÂ po nabytõÂ uÂcÏinnosti ProvaÂdeÏcõÂho prÏed-
pisu, budou ty patentoveÂ dokumenty, jichzÏ se ano-
tace tyÂkajõÂ, zahrnuty do dokumentace nejpozdeÏji
do sÏesti meÏsõÂcuÊ poteÂ, co anotace nabudou vsÏe-
obecneÂ dostupnosti. Dojde-li k prÏerusÏenõÂ anotacÏ-
nõÂch sluzÏeb v anglicÏtineÏ v teÏch technickyÂch obo-
rech, kde byly anglickeÂ anotace dosud vsÏeobecneÏ
dostupneÂ, prÏijme ShromaÂzÏdeÏnõÂ vhodnaÂ opatrÏenõÂ
k urychleneÂ obnoveÏ teÏchto sluzÏeb v uvedenyÂch
oborech.

(f) (Beze zmeÏny)

Pravidlo 37

ChybeÏjõÂcõÂ nebo vadnyÂ naÂzev

37.1 (Beze zmeÏny)

37.2 PorÏõÂzenõÂ naÂzvu

JestlizÏe mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka neobsahuje naÂzev
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a orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi neobdrzÏel od prÏijõÂma-
cõÂho uÂrÏadu oznaÂmenõÂ o tom, zÏe vyzval prÏihlasÏovatele,
aby tento nedostatek odstranil, nebo kdyzÏ tento orgaÂn
zjistõÂ, zÏe naÂzev neodpovõÂdaÂ pravidlu 4.3, porÏõÂdõÂ naÂzev
saÂm. TakovyÂ naÂzev je porÏõÂzen v jazyce, ve ktereÂm je
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna, nebo jestlizÏe byl
prÏedlozÏen prÏeklad do jineÂho jazyka podle pravidla
23.1(b) a orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi si tak prÏeje,
v jazyce prÏekladu.

Pravidlo 38

ChybeÏjõÂcõÂ nebo vadnaÂ anotace

38.1 (Beze zmeÏny)

38.2 PorÏõÂzenõÂ anotace

(a) JestlizÏe mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka neobsahuje anotaci
a orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi neobdrzÏel od prÏi-
jõÂmacõÂho uÂrÏadu oznaÂmenõÂ o tom, zÏe byl prÏihlasÏo-
vatel vyzvaÂn, aby anotaci prÏedlozÏil, nebo kdyzÏ
uvedenyÂ orgaÂn zjistõÂ, zÏe anotace nevyhovuje usta-
novenõÂ pravidla 8, porÏõÂdõÂ anotaci saÂm. TakovaÂ ano-
tace je porÏõÂzena v jazyce, ve ktereÂm maÂ byÂt mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna, nebo jestlizÏe byl
prÏedlozÏen prÏeklad do jineÂho jazyka podle pravidla
23.1(b) a orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi si tak
prÏeje, v jazyce tohoto prÏekladu.

(b) (Beze zmeÏny)

Pravidlo 43

ZpraÂva o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi

43.1 azÏ 43.3 (Beze zmeÏny)

43.4 Jazyk

KazÏdaÂ zpraÂva o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi a kazÏdeÂ usne-
senõÂ podle cÏlaÂnku 17(2)(a) jsou v jazyce, ve ktereÂm je
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka, ke ktereÂ se vztahuje, zverÏej-
neÏna, nebo jestlizÏe byl prÏedaÂn podle pravidla 23.1(b)
prÏeklad do jineÂho jazyka a orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ re-
sÏersÏi si tak prÏeje, v jazyce prÏekladu.

43.5 azÏ 43.8 (Beze zmeÏny)

43.9 DodatkoveÂ uÂdaje

ZpraÂva o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi nesmõÂ obsahovat nic
jineÂho, nezÏ to, co je obsazÏeno v pravidlech 33.1(b) a (c),
43.1 azÏ 43.3, 43.5 azÏ 43.8 a 44.2, a uÂdaje uvedeneÂ
v cÏlaÂnku 17(2)(b), prÏicÏemzÏ AdministrativnõÂ smeÏrnice
muÊ zÏe dovolit zacÏleneÏnõÂ dodatkovyÂch uÂdajuÊ do zpraÂvy
o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi zvlaÂsÏt' v AdministrativnõÂ smeÏrnici
uvedenyÂch. ZpraÂva o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi nesmõÂ obsa-
hovat a AdministrativnõÂ smeÏrnice nemuÊ zÏe dovolit za-
cÏleneÏnõÂ zÏaÂdneÂho vyjaÂdrÏenõÂ naÂzoru, zduÊ vodneÏnõÂ, argu-
mentuÊ nebo vysveÏtlenõÂ.

43.10 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 44

PrÏedaÂnõÂ zpraÂvy o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi atd.

44.1 (Beze zmeÏny)

44.2 [Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª]

44.3 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 46

UÂ prava naÂrokuÊ v rÏõÂzenõÂ prÏed MezinaÂrodnõÂm uÂrÏadem

46.1 azÏ 46.4 (Beze zmeÏny)

46.5 [Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª]

Pravidlo 47

PostoupenõÂ urcÏenyÂm uÂrÏaduÊ m

47.1 a 47.2 (Beze zmeÏny)

47.3 Jazyky

(a) MezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka postoupenaÂ podle cÏlaÂnku
20 je v jazyce, ve ktereÂm je zverÏejneÏna.

(b) Je-li jazyk, ve ktereÂm je mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka
zverÏejneÏna, jinyÂ nezÏ jazyk, ve ktereÂm byla podaÂna,
MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad prÏedaÂ ktereÂmukoliv urcÏeneÂmu
uÂrÏadu na jeho zÏaÂdost kopii teÂto prÏihlaÂsÏky v jazyce,
ve ktereÂm byla podaÂna.

47.4 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 48

MezinaÂrodnõÂ zverÏejneÏnõÂ

48.1 (Beze zmeÏny)

48.2 Obsah

(a) BrozÏura musõÂ obsahovat:
(i) azÏ (vii) (beze zmeÏny)

(viii) zaÂvazÏneÂ uÂdaje z kazÏdeÂho odkazu tyÂkajõÂcõÂho
se ulozÏeneÂho biologickeÂho materiaÂlu prÏedlo-
zÏeneÂho podle pravidla 13bis oddeÏleneÏ od po-
pisu, spolu s uvedenõÂm data, kdy MezinaÂ-
rodnõÂ uÂrÏad takoveÂ uÂdaje obdrzÏel.

(ix) kazÏdeÂ oznaÂmenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se uplatneÏnõÂ priority,
ktereÂ se povazÏuje za neprovedeneÂ podle pra-
vidla 26bis.2(b), jehozÏ zverÏejneÏnõÂ je pozÏado-
vaÂno podle pravidla 26bis.2(c).

(b) azÏ (i) (Beze zmeÏny)

48.3 Jazyky zverÏejneÏnõÂ

(a) Je-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna v cÏõÂnsÏtineÏ,
anglicÏtineÏ, francouzsÏtineÏ, neÏmcÏineÏ, japonsÏtineÏ,
rusÏtineÏ nebo sÏpaneÏlsÏtineÏ (¹jazyky zverÏejneÏnõÂª),
zverÏejnõÂ se v jazyce, ve ktereÂm byla podaÂna.

(a-bis) NenõÂ-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna v jazyce
zverÏejneÏnõÂ a byl prÏedlozÏen prÏeklad do jazyka zve-
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rÏejneÏnõÂ podle pravidla 12.3, prÏihlaÂsÏka se zverÏejnõÂ
v jazyce prÏekladu.

(b) Je-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna v jazyce, kteryÂ
nenõÂ jazykem zverÏejneÏnõÂ, a nenõÂ vyzÏadovaÂn prÏe-
klad do jazyka zverÏejneÏnõÂ podle pravidla 12.3(a),
prÏihlaÂsÏka se zverÏejnõÂ v anglickeÂm prÏekladu. Za po-
rÏõÂzenõÂ prÏekladu nese odpoveÏdnost orgaÂn pro mezi-
naÂrodnõÂ resÏersÏi, jehozÏ povinnostõÂ je mõÂt prÏeklad
porÏõÂzenyÂ natolik vcÏas, aby k mezinaÂrodnõÂmu zve-
rÏejneÏnõÂ mohlo dojõÂt v prÏedepsaneÂ lhuÊ teÏ nebo aby
prÏi uplatneÏnõÂ cÏlaÂnku 64(3)(b) mohlo dojõÂt k po-
stoupenõÂ podle cÏlaÂnku 20 prÏed uplynutõÂm 19 meÏ-
sõÂcuÊ od data priority. Bez ohledu na pravidlo
16.1(a) muÊ zÏe orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi prÏi-
hlasÏovateli uÂcÏtovat poplatek za porÏõÂzenõÂ prÏekladu.
OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi daÂ prÏihlasÏovateli
mozÏnost vyjaÂdrÏit se k naÂvrhu prÏekladu. K vyjaÂd-
rÏenõÂ stanovõÂ orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi podle
okolnostõÂ prÏimeÏrÏenou lhuÊ tu. Nelze-li vzõÂt vyjaÂd-
rÏenõÂ v uÂvahu pro nedostatek cÏasu prÏed postoupe-
nõÂm prÏekladu nebo maÂ-li prÏihlasÏovatel a uvedenyÂ
orgaÂn na spraÂvnost prÏekladu ruÊ znyÂ naÂzor, muÊ zÏe
prÏihlasÏovatel zaslat kopii sveÂho vyjaÂdrÏenõÂ nebo
jeho nevyrÏõÂzenyÂ zbytek MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu
a kazÏdeÂmu urcÏeneÂmu uÂrÏadu, jemuzÏ byl prÏeklad
postoupen. MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad zverÏejnõÂ podstatu
vyjaÂdrÏenõÂ bud' soucÏasneÏ s prÏekladem orgaÂnu pro
mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi, nebo dodatecÏneÏ.

(c) (Beze zmeÏny)

48.4 azÏ 48.6 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 49

VyhotovenõÂ, prÏeklad a poplatky podle cÏlaÂnku 22

49.1 azÏ 49.4 (Beze zmeÏny)

49.5 Obsah prÏekladu a pozÏadavky na jeho vneÏjsÏõÂ
formu

(a) Pro uÂcÏely cÏlaÂnku 22 se prÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky tyÂkaÂ popisu, [s vyÂhradou odstavce (a-bis)],
naÂrokuÊ , textuÊ na vyÂkresech a anotace. ZÏ aÂdaÂ-li o to
urcÏenyÂ uÂrÏad, prÏeklad se s vyÂhradou odstavcuÊ (b),
(c-bis) a (e) tyÂkaÂ takeÂ:

(i) azÏ (iii) (beze zmeÏny)

(a-bis) ZÏ aÂdnyÂ urcÏenyÂ uÂrÏad nemuÊ zÏe pozÏadovat, aby
mu prÏihlasÏovatel prÏedlozÏil prÏeklad textu uvede-
neÂho v cÏaÂsti popisu obsahujõÂcõÂ vyÂpis sekvencõÂ, jest-
lizÏe je tato cÏaÂst obsahujõÂcõÂ vyÂpis sekvencõÂ v souladu
s pravidlem 12.1(d) a pokud popis vyhovuje pra-
vidlu 5.2(b).

Pravidlo 54

PrÏihlasÏovatel opraÂvneÏnyÂ k podaÂnõÂ naÂvrhu

54.1 (Beze zmeÏny)

54.2 PraÂvo podat naÂvrh

NaÂvrh podle cÏlaÂnku 31(2) muÊ zÏe byÂt podaÂn, jestli-

zÏe prÏihlasÏovatel, kteryÂ podaÂvaÂ naÂvrh, nebo jestlizÏe jsou
dva nebo võÂce prÏihlasÏovateluÊ , tak alesponÏ jeden z nich,
je obcÏanem smluvnõÂho staÂtu vaÂzaneÂho Hlavou II
Smlouvy nebo maÂ v tomto staÂteÏ sõÂdlo a mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏka byla podaÂna u prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu staÂtu vaÂza-
neÂho Hlavou II nebo u uÂrÏadu cÏinneÂho pro tento staÂt.

(i) a (ii) (zrusÏeno)

54.3 (Beze zmeÏny)

54.4 [Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª]

Pravidlo 55

Jazyky (mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum)

55.1 (Beze zmeÏny)

55.2 PrÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky

(a) JestlizÏe ani jazyk, ve ktereÂm je mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏka podaÂna, ani jazyk, ve ktereÂm je mezinaÂ-
rodnõÂ prÏihlaÂsÏka zverÏejneÏna, nenõÂ prÏõÂpustnyÂ pro
orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum,
kteryÂ maÂ provaÂdeÏt mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ -
zkum, prÏihlasÏovatel musõÂ, s vyÂhradou odstavce
(b), prÏedlozÏit spolu s naÂvrhem prÏeklad mezinaÂ-
rodnõÂ prÏihlaÂsÏky do jazyka, kteryÂ je jak:

(i) jazykem prÏõÂpustnyÂm pro tento orgaÂn, tak
(ii) jazykem zverÏejneÏnõÂ.

(b) JestlizÏe je prÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky do ja-
zyka podle odstavce (a) prÏedaÂn orgaÂnu pro mezi-
naÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum podle pravidla
23.1(b) a orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ -
zkum je soucÏaÂstõÂ stejneÂho naÂrodnõÂho uÂrÏadu nebo
mezivlaÂdnõÂ organizace jako orgaÂn pro mezinaÂ-
rodnõÂ resÏersÏi, prÏihlasÏovatel nemusõÂ prÏedklaÂdat prÏe-
klad podle odstavce (a). V takoveÂm prÏõÂpadeÏ, po-
kud prÏihlasÏovatel neprÏedlozÏõÂ prÏeklad podle od-
stavce (a), bude mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum
proveden na zaÂkladeÏ prÏekladu prÏedlozÏeneÂho podle
pravidla 23.1(b).

(c) (Beze zmeÏny)

(d) Pokud prÏihlasÏovatel vyhovõÂ vyÂzveÏ ve lhuÊ teÏ podle
odstavce (c), bude tento pozÏadavek povazÏovaÂn za
splneÏnyÂ. Pokud prÏihlasÏovatel opomene vyhoveÏt,
bude se naÂvrh povazÏovat za neprÏedlozÏenyÂ a orgaÂn
pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum o tom vydaÂ
usnesenõÂ.

(e) (ZrusÏeno)

55.3 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 57

JednacõÂ poplatek

57.1 [Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª]

57.2 VyÂsÏe poplatku

(a) (Beze zmeÏny)
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(b) (ZuÊ staÂvaÂ zrusÏeno)

(c) JednacõÂ poplatek je splatnyÂ v meÏneÏ nebo neÏktereÂ
z meÏn prÏedepsanyÂch orgaÂnem pro mezinaÂrodnõÂ
prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum (prÏedepsanaÂ meÏna), cÏõÂmzÏ se
rozumõÂ, zÏe musõÂ byÂt prÏi prÏevaÂdeÏnõÂ tõÂmto orgaÂnem
na MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad smeÏnitelnyÂ na sÏvyÂcarskou
meÏnu. VyÂsÏi jednacõÂho poplatku stanovõÂ v kazÏdeÂ
prÏedepsaneÂ meÏneÏ pro kazÏdyÂ orgaÂn pro mezinaÂ-
rodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum, kteryÂ prÏedepisuje
platbu jednacõÂho poplatku v jineÂ meÏneÏ nezÏ sÏvyÂcar-
skeÂ meÏneÏ, generaÂlnõÂ rÏeditel po poradeÏ s uÂrÏadem,
s kteryÂm probõÂhaÂ porada podle pravidla 15.2(b),
nebo nenõÂ-li takovyÂto uÂrÏad, s orgaÂnem, kteryÂ
prÏedepisuje platbu v teÂto meÏneÏ, podle smeÏnneÂho
kursu teÂto meÏny. Takto stanovenaÂ cÏaÂstka bude od-
povõÂdat, v zaokrouhlenyÂch cÏõÂslech, cÏaÂstce stano-
veneÂ ve sÏvyÂcarskeÂ meÏneÏ v SazebnõÂku poplatkuÊ .
MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad oznaÂmõÂ tuto cÏaÂstku kazÏdeÂmu
orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum
a uverÏejnõÂ ji ve VeÏstnõÂku.

(d) a (e) (Beze zmeÏny)

57.3 Datum a zpuÊ sob placenõÂ

JednacõÂ poplatek je splatnyÂ do jednoho meÏsõÂce od
data, kdy byl naÂvrh prÏedlozÏen, prÏicÏemzÏ, byl-li naÂvrh
prÏedaÂn orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum
podle pravidla 59.3, jednacõÂ poplatek je splatnyÂ do jed-
noho meÏsõÂce od data obdrzÏenõÂ naÂvrhu tõÂmto orgaÂnem.
SplatnaÂ cÏaÂstka je cÏaÂstka, kteraÂ je splatnaÂ v den prÏed-
lozÏenõÂ nebo prÏõÂpadneÏ obdrzÏenõÂ naÂvrhu. Pro uÂcÏely prÏed-
chaÂzejõÂcõÂch dvou veÏt se nepouzÏije pravidlo 59.3(e).

(b) (ZuÊ staÂvaÂ zrusÏeno)

(c) (ZrusÏeno)

57.4 (ZrusÏeno)

57(5) (ZuÊ staÂvaÂ zrusÏeno)

57.6 VraÂcenõÂ poplatku

OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum vraÂtõÂ
jednacõÂ poplatek prÏihlasÏovateli:

(i) (beze zmeÏny)
(ii) jestlizÏe je naÂvrh povazÏovaÂn podle pravidla

54.4 za neprÏedlozÏenyÂ.

Pravidlo 58

Poplatek za prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum

58.1 PraÂvo pozÏadovat poplatek

(a) (Beze zmeÏny)

(b) VyÂsÏi prÏõÂpadneÂho poplatku za mezinaÂrodnõÂ prÏed-
beÏzÏnyÂ pruÊ zkum stanovõÂ orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ
prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum. Pro stanovenõÂ lhuÊ ty splat-
nosti poplatku za mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ -
zkum a jeho vyÂsÏe se pouzÏije pravidlo 57.3 tyÂkajõÂcõÂ
se jednacõÂho poplatku.

(c) (Beze zmeÏny)

58.2 (ZrusÏeno)

58.3 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 58bis

ProdlouzÏenõÂ lhuÊ ty pro placenõÂ poplatkuÊ

58bis.1 VyÂzva orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ
pruÊ zkum

(a) JestlizÏe ve lhuÊ teÏ podle pravidel 57.3 a 58.1(b)
orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum zjistõÂ,
zÏe nebyly zaplaceny zÏaÂdneÂ poplatky nebo zÏe za-
placenaÂ cÏaÂstka nenõÂ dostatecÏnaÂ pro krytõÂ jednacõÂho
poplatku a poplatku za mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ
pruÊ zkum, vyzve tento orgaÂn prÏihlasÏovatele, aby
zaplatil cÏaÂstku pozÏadovanou ke krytõÂ teÏchto po-
platkuÊ , prÏõÂpadneÏ spolu s poplatkem za pozdnõÂ
platbu podle pravidla 58bis.2 ve lhuÊ teÏ jednoho meÏ-
sõÂce od data vyÂzvy.

(b) Pokud orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ -
zkum poslal vyÂzvu podle odstavce (a) a prÏihlasÏo-
vatel ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ v tomto odstavci nezapla-
til celou cÏaÂstku, prÏõÂpadneÏ ani poplatek za pozdnõÂ
platbu podle pravidla 58bis.2, bude naÂvrh s vyÂhra-
dou odstavce (c) povazÏovaÂn za neprÏedlozÏenyÂ
a orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum
o tom vydaÂ usnesenõÂ.

(c) KazÏdaÂ platba, kterou orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ
prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum obdrzÏõÂ drÏõÂve, nezÏ odesÏle vyÂ-
zvu podle odstavce (a), bude povazÏovaÂna za ob-
drzÏenou prÏed uplynutõÂm lhuÊ ty podle pravidla 57.3
nebo prÏõÂpadneÏ 58.1(b).

(d) KazÏdaÂ platba, kterou orgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ
prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum obdrzÏel drÏõÂve, nezÏ tento
orgaÂn postupoval podle odstavce (b), bude pova-
zÏovaÂna za obdrzÏenou prÏed uplynutõÂm lhuÊ ty podle
odstavce (a).

58bis.2 Poplatek za pozdnõÂ platbu

(a) ZaplacenõÂ poplatkuÊ na zaÂkladeÏ vyÂzvy podle pravi-
dla 58bis.1(a) muÊ zÏe byÂt orgaÂnem pro mezinaÂrodnõÂ
pruÊ zkum podrobeno poplatku za pozdnõÂ platbu
v jeho prospeÏch. VyÂsÏe poplatku je:
(i) 50 % nezaplacenyÂch poplatkuÊ uvedenyÂch ve

vyÂzveÏ nebo
(ii) je-li cÏaÂstka vypocÏtenaÂ podle (i) mensÏõÂ nezÏ jed-

nacõÂ poplatek, cÏaÂstka rovnajõÂcõÂ se jednacõÂmu
poplatku.

(b) VyÂsÏe poplatku za pozdnõÂ platbu vsÏak neprÏesaÂhne
cÏaÂstku rovnajõÂcõÂ se dvojnaÂsobku jednacõÂho po-
platku.

Pravidlo 59

OrgaÂn prÏõÂslusÏnyÂ pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ
pruÊ zkum

59.1 a 59.2 (Beze zmeÏny)
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59.3 PrÏedaÂnõÂ naÂvrhu orgaÂnu prÏõÂslusÏneÂmu pro mezi-
naÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum

(a) Je-li naÂvrh prÏedlozÏen prÏijõÂmacõÂmu uÂrÏadu, orgaÂnu
pro mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi nebo orgaÂnu pro mezinaÂ-
rodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum, kteryÂ nenõÂ prÏõÂslusÏnyÂ
pro provaÂdeÏnõÂ mezinaÂrodnõÂho prÏedbeÏzÏneÂho pruÊ -
zkumu mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky, tento uÂrÏad nebo
orgaÂn oznacÏõÂ naÂvrh datem, kdy naÂvrh obdrzÏel,
a pokud se nerozhodne postupovat podle odstavce
(f), prÏedaÂ naÂvrh ihned MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu.

(b) Je-li naÂvrh prÏedlozÏen MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu,
MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad oznacÏõÂ naÂvrh datem, kdy naÂvrh
obdrzÏel.

(c) Je-li naÂvrh prÏedaÂn MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu podle
odstavce (c) nebo prÏedlozÏen podle odstavce (b),
MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad ihned:
(i) pokud je pouze jedinyÂ orgaÂn prÏõÂslusÏnyÂ pro

provedenõÂ mezinaÂrodnõÂho prÏedbeÏzÏneÂho pruÊ -
zkumu, prÏedaÂ naÂvrh tomuto orgaÂnu a uveÏ-
domõÂ o tom prÏihlasÏovatele nebo

(ii) pokud jsou dva nebo võÂce orgaÂnuÊ pro mezi-
naÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum prÏõÂslusÏnyÂch pro
provedenõÂ mezinaÂrodnõÂho prÏedbeÏzÏneÂho pruÊ -
zkumu, vyzve prÏihlasÏovatele, aby oznaÂmil do
15 dnuÊ od data vyÂzvy nebo 19 meÏsõÂcuÊ od data
priority podle toho, kteraÂ lhuÊ ta uplyne poz-
deÏji, orgaÂn prÏõÂslusÏnyÂ pro mezinaÂrodnõÂ prÏed-
beÏzÏnyÂ pruÊ zkum, ktereÂmu maÂ byÂt naÂvrh
prÏedaÂn.

(d) Je-li oznaÂmenõÂ prÏedlozÏeno podle pozÏadavku od-
stavce (c)(ii), MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad ihned prÏedaÂ naÂvrh
orgaÂnu prÏõÂslusÏneÂmu pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ
pruÊ zkum uvedeneÂmu prÏihlasÏovatelem. NenõÂ-li ta-
koveÂto oznaÂmenõÂ prÏedlozÏeno, naÂvrh bude povazÏo-
vaÂn za neprÏedlozÏenyÂ a MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad o tom
vydaÂ usnesenõÂ.

(e) Je-li naÂvrh prÏedaÂn orgaÂnu prÏõÂslusÏneÂmu pro mezi-
naÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum podle odstavce (c),
bude se povazÏovat za prÏedlozÏenyÂ v zastoupenõÂ to-
hoto orgaÂnu v datu na naÂvrhu vyznacÏeneÂm podle
odstavce (a) nebo prÏõÂpadneÏ (b) a naÂvrh takto
prÏedanyÂ bude tento orgaÂn povazÏovat za prÏijatyÂ
v tomto vyznacÏeneÂm datu.

(f) JestlizÏe se uÂrÏad nebo orgaÂn, ktereÂmu byl naÂvrh
prÏedlozÏen podle odstavce (a), rozhodne prÏedat
tento naÂvrh prÏõÂmo orgaÂnu prÏõÂslusÏneÂmu pro mezi-
naÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum, odstavce (a) a (b) se
pouzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ.

Pravidlo 60

NeÏktereÂ nedostatky naÂvrhu nebo volby

60.1 Nedostatky naÂvrhu

(a) a (b) (Beze zmeÏny)

(c) S vyÂhradou odstavce (d), jestlizÏe prÏihlasÏovatel ne-
vyhovõÂ vyÂzveÏ ve lhuÊ teÏ podle odstavce (a), bude
naÂvrh povazÏovaÂn za neprÏedlozÏenyÂ a orgaÂn pro

mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum o tom vydaÂ
usnesenõÂ.

(d) azÏ (g) (Beze zmeÏny)

60.2 Nedostatky v pozdeÏjsÏõÂ volbeÏ

(a) a (b) (Beze zmeÏny)

(c) S vyÂhradou odstavce (d), jestlizÏe prÏihlasÏovatel ne-
vyhovõÂ vyÂzveÏ ve lhuÊ teÏ podle odstavce (a), oznaÂ-
menõÂ bude povazÏovaÂno za neprÏedlozÏeneÂ a MezinaÂ-
rodnõÂ uÂrÏad o tom vydaÂ usnesenõÂ.

(d) (Beze zmeÏny)

Pravidlo 61

OznaÂmenõÂ naÂvrhu nebo volby

61.1 OznaÂmenõÂ MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu a prÏihlasÏova-
teli

(a) OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum vy-
znacÏõÂ v naÂvrhu datum prÏijetõÂ nebo prÏõÂpadneÏ datum
podle pravidla 60.1(b). OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ
prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum ihned bud' zasÏle naÂvrh Mezi-
naÂrodnõÂmu uÂrÏadu a kopii si ponechaÂ ve svyÂch spi-
sech, nebo zasÏle kopii MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu a naÂ-
vrh si ponechaÂ ve svyÂch spisech.

(b) OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum
ihned oznaÂmõÂ prÏihlasÏovateli datum prÏijetõÂ naÂvrhu.
JestlizÏe se naÂvrh povazÏuje podle pravidel 54.4,
55.2(d), 58bis.1(b) nebo 60.1(c) za neprÏedlozÏenyÂ
nebo maÂ-li se za to, zÏe volba nebyla podle pravidla
60.1(d) provedena, oznaÂmõÂ to orgaÂn pro mezinaÂ-
rodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum prÏihlasÏovateli a Mezi-
naÂrodnõÂmu uÂrÏadu.

(c) (Beze zmeÏny)

61.2 a 61.3 (Beze zmeÏny)

61.4 ZverÏejneÏnõÂ ve VeÏstnõÂku

JestlizÏe byl naÂvrh podaÂn prÏed uplynutõÂm 19 meÏ-
sõÂcuÊ od data priority, MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad ihned po po-
daÂnõÂ naÂvrhu, avsÏak nikoliv prÏed mezinaÂrodnõÂm zverÏej-
neÏnõÂm mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky, zverÏejnõÂ ve VeÏstnõÂku
oznaÂmenõÂ o podaÂnõÂ naÂvrhu a prÏõÂslusÏnyÂch zvolenyÂch
staÂtech ve smyslu AdministrativnõÂ smeÏrnice.

Pravidlo 62

Kopie uÂprav podle cÏlaÂnku 19 pro orgaÂn pro
mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum

62.1 UÂ pravy provedeneÂ prÏed podaÂnõÂm naÂvrhu

Po prÏijetõÂ naÂvrhu nebo jeho kopie od orgaÂnu pro
mezinaÂrodnõÂ pruÊ zkum prÏedaÂ MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad ihned
kopii vsÏech uÂprav podle cÏlaÂnku 19 a kazÏdeÂho prohlaÂ-
sÏenõÂ ve smyslu tohoto cÏlaÂnku tomuto orgaÂnu, pokud
tento orgaÂn neoznaÂmil, zÏe jizÏ tuto kopii obdrzÏel.

62.2 UÂ pravy provedeneÂ po podaÂnõÂ naÂvrhu

JestlizÏe v dobeÏ podaÂnõÂ uÂprav podle cÏlaÂnku 19 byl
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jizÏ naÂvrh prÏedlozÏen, musõÂ prÏihlasÏovatel, nejleÂpe sou-
cÏasneÏ s podaÂnõÂm uÂprav MezinaÂrodnõÂmu uÂrÏadu, podat
takeÂ orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum ko-
pii teÏchto uÂprav a kazÏdeÂho prohlaÂsÏenõÂ ve smyslu tohoto
cÏlaÂnku. V kazÏdeÂm prÏõÂpadeÏ musõÂ MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad
ihned zaslat kopii teÏchto uÂprav a prohlaÂsÏenõÂ tomuto
orgaÂnu.

Pravidlo 66

RÏ õÂzenõÂ prÏed orgaÂnem pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ
pruÊ zkum

66.1 azÏ 66.7 (Beze zmeÏny)

66.8 Forma uÂprav

(a) S vyÂhradou odstavce (b) prÏihlasÏovatel prÏedlozÏõÂ naÂ-
hradnõÂ list za kazÏdyÂ list mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky,
kteryÂ se v duÊ sledku uÂpravy lisÏõÂ od listu, kteryÂ
byl puÊ vodneÏ podaÂn. Dopis, kteryÂm jsou doprovaÂ-
zeny naÂhradnõÂ listy, musõÂ upozornit na rozdõÂly
mezi nahrazovanyÂmi listy a naÂhradnõÂmi listy
a meÏl by takeÂ vysveÏtlit duÊ vody uÂprav.

(b) JestlizÏe uÂprava spocÏõÂvaÂ ve vypusÏteÏnõÂ neÏkteryÂch pa-
saÂzÏõÂ nebo v mensÏõÂch zmeÏnaÂch nebo dodatcõÂch, naÂ-
hradnõÂm listem podle odstavce (a) muÊ zÏe byÂt kopie
prÏõÂslusÏneÂho listu mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky obsahujõÂcõÂ
zmeÏny nebo dodatky za prÏedpokladu, zÏe nebudou
neprÏõÂzniveÏ ovlivneÏny jasnost a zpuÊ sobilost k prÏõÂmeÂ
reprodukci. Pokud neÏkteraÂ uÂprava spocÏõÂvaÂ ve zru-
sÏenõÂ celeÂho listu, uvede se takovaÂ uÂprava v dopisu,
ve ktereÂm se takeÂ vysveÏtlõÂ duÊ vody uÂpravy.

66.9 Jazyk uÂprav

(a) S vyÂhradou odstavcuÊ (b) a (c), jestlizÏe byla mezi-
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka podaÂna v jazyce jineÂm, nezÏ je
jazyk, ve ktereÂm je zverÏejneÏna, kazÏdaÂ uÂprava,
stejneÏ tak jako kazÏdyÂ dopis podle pravidla 66.8,
se prÏedlozÏõÂ v jazyce zverÏejneÏnõÂ.

(b) azÏ (d) (Beze zmeÏny)

Pravidlo 69

ZahaÂjenõÂ a lhuÊ ta pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ
pruÊ zkum

69.1 (Beze zmeÏny)

69.2 LhuÊ ta pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum

LhuÊ ta pro zpracovaÂnõÂ zpraÂvy o mezinaÂrodnõÂm
prÏedbeÏzÏneÂm pruÊ zkumu je:

(i) 28 meÏsõÂcuÊ od data priority nebo
(ii) osm meÏsõÂcuÊ od data zaplacenõÂ poplatkuÊ podle

pravidel 57.1 a 58.1(a) nebo
(iii) osm meÏsõÂcuÊ od data, kdy orgaÂn pro mezinaÂ-

rodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum obdrzÏel prÏeklad
prÏedlozÏenyÂ podle pravidla 55.2,

podle toho, kteraÂ lhuÊ ta uplyne jako poslednõÂ.

Pravidlo 70

ZpraÂva o mezinaÂrodnõÂm prÏedbeÏzÏneÂm pruÊ zkumu

70.1 azÏ 70.6 (Beze zmeÏny)

70.7 Citace podle cÏlaÂnku 35(2)

(a) ZpraÂva obsahuje citaci dokladuÊ , ktereÂ jsou zaÂvazÏ-
neÂ pro podporu zaÂveÏruÊ ucÏineÏnyÂch podle cÏlaÂnku
35(2), at' jizÏ jsou, nebo nejsou tyto doklady cito-
vaneÂ ve zpraÂveÏ o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi. Dokumenty
citovaneÂ ve zpraÂveÏ o mezinaÂrodnõÂ resÏersÏi mohou
byÂt citovaÂny ve zpraÂveÏ pouze tehdy, jsou-li pova-
zÏovaÂny orgaÂnem pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ -
zkum za zaÂvazÏneÂ.

(b) (Beze zmeÏny)

70.8 azÏ 70.15 (Beze zmeÏny)

70.16 PrÏõÂlohy ke zpraÂveÏ

KazÏdyÂ naÂhradnõÂ list podle pravidla 66.8(a) nebo
(b), kazÏdyÂ naÂhradnõÂ list obsahujõÂcõÂ uÂpravy podle cÏlaÂnku
19 a kazÏdyÂ naÂhradnõÂ list obsahujõÂcõÂ opravy zjevnyÂch
omyluÊ stvrzenyÂch podle pravidla 91.1(iii) musõÂ byÂt,
pokud nejsou nahrazeny pozdeÏji prÏedlozÏenyÂmi listy
nebo uÂpravami spocÏõÂvajõÂcõÂmi ve zrusÏenõÂ celyÂch listuÊ
podle pravidla 66.8(b), prÏilozÏeny ke zpraÂveÏ. UÂ pravy
podle cÏlaÂnku 19, ktereÂ jsou povazÏovaÂny za zrusÏeneÂ
uÂpravami podle cÏlaÂnku 34, a dopisy podle pravidla
66.8 se neprÏiklaÂdajõÂ.

70.17 [Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª]

Pravidlo 76

VyhotovenõÂ, prÏeklad a poplatek podle cÏlaÂnku 39(1);
prÏeklad prioritnõÂho dokladu

76.1 azÏ 76.3 (ZuÊ staÂvaÂ zrusÏeno)

76.4 LhuÊ ta pro prÏeklad prioritnõÂho dokladu

PrÏihlasÏovatel nenõÂ povinen prÏedlozÏit zÏaÂdneÂmu
zvoleneÂmu uÂrÏadu prÏeklad prioritnõÂho dokladu prÏed
uplynutõÂm prÏõÂslusÏneÂ lhuÊ ty podle cÏlaÂnku 39.

76.5 a 76.6 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 80

PocÏõÂtaÂnõÂ lhuÊ t

80.1 azÏ 80.5 (Beze zmeÏny)

80.6 [Beze zmeÏny, kromeÏ vypusÏteÏnõÂ oznacÏenõÂ od-
stavce nadbytecÏnyÂm ¹(a)ª]

80.7 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 82ter

Oprava chyb prÏijõÂmacõÂho uÂrÏadu
nebo MezinaÂrodnõÂho uÂrÏadu

82ter.1 Chyby v datu mezinaÂrodnõÂho podaÂnõÂ a v datu
uplatneÏneÂ priority

JestlizÏe prÏihlasÏovatel urcÏeneÂmu nebo zvoleneÂmu
uÂrÏadu uspokojiveÏ prokaÂzÏe, zÏe datum mezinaÂrodnõÂho
podaÂnõÂ je nespraÂvneÂ v duÊ sledku chyby prÏijõÂmacõÂho
uÂrÏadu nebo zÏe prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad nebo MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad
chybneÏ povazÏoval uplatneÏnõÂ priority za neprovedeneÂ,
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a jestlizÏe jde o takovou chybu, kterou by urcÏenyÂ nebo
zvolenyÂ uÂrÏad saÂm opravil podle naÂrodnõÂho zaÂkonodaÂr-
stvõÂ nebo naÂrodnõÂ praxe, kdyby se jõÂ dopustil, pak uve-
denyÂ uÂrÏad tuto chybu opravõÂ a projednaÂ mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏku, jako by ji bylo prÏiznaÂno opraveneÂ datum
mezinaÂrodnõÂho podaÂnõÂ nebo jakoby se uplatneÏnõÂ pri-
ority nepovazÏovalo za neprovedeneÂ.

Pravidlo 86

VeÏstnõÂk
86.1 Obsah a forma

(a) VeÏstnõÂk uvedenyÂ v cÏlaÂnku 55(4) obsahuje:
(i) pro kazÏdou zverÏejneÏnou mezinaÂrodnõÂ

prÏihlaÂsÏku uÂdaje stanoveneÂ AdministrativnõÂ
smeÏrnicõÂ prÏevzateÂ z titulnõÂ straÂnky brozÏury
podle pravidla 48, prÏõÂpadneÏ vyÂkres z teÂto
prvnõÂ straÂnky a anotaci,

(ii) azÏ (v) (beze zmeÏny)

(b) UÂ daje uvedeneÂ v odstavci (a) budou k dispozici ve
dvou formaÂch:
(i) jako VeÏstnõÂk v papõÂroveÂ formeÏ, kteryÂ bude

obsahovat uÂdaje uvedeneÂ v AdministrativnõÂ
smeÏrnici prÏevzateÂ z titulnõÂ straÂnky brozÏury
zverÏejneÏneÂ podle pravidla 48 (¹bibliografickeÂ
uÂdajeª) a skutecÏnosti uvedeneÂ v odstavci (a)(i)
azÏ (v);

(ii) jako VeÏstnõÂk v elektronickeÂ formeÏ, kteryÂ bude
obsahovat bibliografickeÂ uÂdaje, prÏõÂpadneÏ vyÂ-
kres zobrazenyÂ na titulnõÂ straÂnce a anotaci.

86.2 Jazyky; prÏõÂstup k VeÏstnõÂku

(a) VeÏstnõÂk v papõÂroveÂ formeÏ bude vychaÂzet ve dvoj-
jazycÏneÂm (anglickeÂm a francouzskeÂm) vydaÂnõÂ.
Bude se vydaÂvat i v jinyÂch jazycõÂch, budou-li naÂ-
klady s tõÂm spojeneÂ zajisÏteÏny prodejem nebo sub-
vencemi.

(b) (Beze zmeÏny)

(c) VeÏstnõÂk v elektronickeÂ formeÏ uvedenyÂ v pravidle
86.1 (b)(ii) bude prÏõÂstupnyÂ soucÏasneÏ v anglicÏtineÏ
a francouzsÏtineÏ elektronickyÂmi zpuÊ soby a pro-
strÏedky uvedenyÂmi v AdministrativnõÂ smeÏrnici.
PrÏeklad bude zajisÏteÏn MezinaÂrodnõÂm uÂrÏadem
v anglicÏtineÏ a francouzsÏtineÏ. MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad za-
jistõÂ, aby byl VeÏstnõÂk v elektronickeÂ formeÏ prÏõÂ-
stupnyÂ co mozÏnaÂ nejdrÏõÂve po datu zverÏejneÏnõÂ bro-
zÏury obsahujõÂcõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏku.

86.3 azÏ 86.6 (Beze zmeÏny)

Pravidlo 89bis

PodaÂvaÂnõÂ, projednaÂnõÂ a prÏedaÂnõÂ mezinaÂrodnõÂ
prÏihlaÂsÏky a ostatnõÂch dokladuÊ v elektronickeÂ formeÏ

nebo elektronickyÂmi prostrÏedky

89bis.1 MezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky

(a) MezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka muÊ zÏe byÂt s vyÂhradou od-
stavcuÊ (b) azÏ (e) podaÂna a projednaÂna v elektro-
nickeÂ formeÏ nebo elektronickyÂmi prostrÏedky,

v souladu s AdministrativnõÂ smeÏrnicõÂ, za prÏedpo-
kladu, zÏe prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad povolõÂ podaÂvaÂnõÂ mezinaÂ-
rodnõÂch prÏihlaÂsÏek v papõÂroveÂ formeÏ.

(b) Tento ProvaÂdeÏcõÂ prÏedpis se pouzÏije prÏimeÏrÏeneÏ na
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky podaneÂ v elektronickeÂ
formeÏ nebo elektronickyÂmi prostrÏedky, s vyÂhra-
dou zvlaÂsÏtnõÂch ustanovenõÂ AdministrativnõÂ smeÏr-
nice.

(c) AdministrativnõÂ smeÏrnice bude obsahovat ustano-
venõÂ a pozÏadavky tyÂkajõÂcõÂ se podaÂvaÂnõÂ a projednaÂ-
vaÂnõÂ mezinaÂrodnõÂch prÏihlaÂsÏek podanyÂch uÂplneÏ
nebo cÏaÂstecÏneÏ v elektronickeÂ formeÏ nebo elektro-
nickyÂmi prostrÏedky vcÏetneÏ, ale ne vyÂhradneÏ, usta-
novenõÂ a pozÏadavkuÊ tyÂkajõÂcõÂch se potvrzenõÂ prÏõÂ-
jmu, zpuÊ sobu stvrzenõÂ mezinaÂrodnõÂho data podaÂ-
nõÂ, pozÏadavkuÊ na formu a duÊ sledky nesplneÏnõÂ
teÏchto pozÏadavkuÊ , podpisy na dokladech, pro-
strÏedky pro oveÏrÏenõÂ dokladuÊ a totozÏnosti stran
komunikujõÂcõÂch s uÂrÏady a orgaÂny a postup ve
smyslu cÏlaÂnku 12 tyÂkajõÂcõÂ se prÏijõÂmacõÂho vyhoto-
venõÂ, archivnõÂho vyhotovenõÂ a resÏersÏnõÂho vyhoto-
venõÂ a muÊ zÏe obsahovat ustanovenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se
mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky podaneÂ v ruÊ znyÂch jazy-
cõÂch.

(d) ZÏ aÂdnyÂ naÂrodnõÂ uÂrÏad nebo mezivlaÂdnõÂ organizace
nesmõÂ prÏijõÂmat nebo projednaÂvat mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky podaneÂ elektronickou formou nebo elek-
tronickyÂmi prostrÏedky, dokud neoznaÂmõÂ MezinaÂ-
rodnõÂmu uÂrÏadu, zÏe je prÏipravena tak ucÏinit v sou-
ladu s prÏõÂslusÏnyÂmi ustanovenõÂmi AdministrativnõÂ
smeÏrnice. MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad uverÏejnõÂ toto oznaÂ-
menõÂ ve VeÏstnõÂku.

(e) ZÏ aÂdnyÂ prÏijõÂmacõÂ uÂrÏad, kteryÂ prÏedal MezinaÂrod-
nõÂmu uÂrÏadu oznaÂmenõÂ podle odstavce (d), nesmõÂ
odmõÂtnout projednaÂvat mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏku
podanou elektronickou formou nebo elektronic-
kyÂmi prostrÏedky, kteraÂ je v souladu s prÏõÂslusÏnyÂmi
pozÏadavky uvedenyÂmi v AdministrativnõÂ smeÏr-
nici.

89bis.2 OstatnõÂ doklady

Pravidlo 89bis.1 se pouzÏije prÏimeÏrÏeneÏ pro ostatnõÂ
doklady a korespondenci tyÂkajõÂcõÂ se mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky.

89bis.3 PrÏedaÂnõÂ mezi uÂrÏady

Pokud je ve SmlouveÏ, tomto ProvaÂdeÏcõÂm prÏedpisu
nebo AdministrativnõÂ smeÏrnici uvedeno, zÏe doklady,
oznaÂmenõÂ, komunikace nebo korespondence je prÏe-
daÂvaÂna jednõÂm naÂrodnõÂm uÂrÏadem nebo mezivlaÂdnõÂm
orgaÂnem jineÂmu uÂrÏadu nebo orgaÂnu, pak, pokud sou-
hlasõÂ jak odesilatel, tak prÏõÂjemce, toto prÏedaÂvaÂnõÂ muÊ zÏe
byÂt uskutecÏneÏno elektronickou formou nebo elektro-
nickyÂmi prostrÏedky.
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Pravidlo 89 ter

Kopie dokladuÊ podanyÂch v papõÂroveÂ formeÏ
v elektronickeÂ formeÏ

89ter.1 Kopie dokladuÊ podanyÂch v papõÂroveÂ formeÏ
v elektronickeÂ formeÏ

KazÏdyÂ naÂrodnõÂ uÂrÏad nebo mezivlaÂdnõÂ orgaÂn muÊ zÏe
prÏipustit, aby prÏihlasÏovatel, jestlizÏe je mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏka nebo jinyÂ doklad tyÂkajõÂcõÂ se mezinaÂrodnõÂ prÏi-
hlaÂsÏky podaÂn v papõÂroveÂ formeÏ, mohl prÏedlozÏit kopii
v elektronickeÂ formeÏ podle AdministrativnõÂ smeÏrnice.

Pravidlo 91

ZjevneÂ omyly v dokladech

91.1 NaÂprava

(a) azÏ (c) (Beze zmeÏny)

(d) NaÂprava muÊ zÏe byÂt provedena na zÏaÂdost prÏihlasÏo-
vatele. OrgaÂn, kteryÂ zjistil zjevnyÂ omyl, muÊ zÏe vy-
zvat prÏihlasÏovatele, aby podal zÏaÂdost o naÂpravu
podle odstavcuÊ (e) azÏ (g-quater). Pravidlo 26.4
platõÂ prÏimeÏrÏeneÏ i pro zÏaÂdost o naÂpravu.

(e) azÏ (g-quater) (Beze zmeÏny)

Pravidlo 92

Korespondence

92.1 (Beze zmeÏny)

92.2 Jazyky

(a) S vyÂhradou pravidel 55.1 a 66.9 a odstavce (b)
tohoto pravidla musõÂ byÂt kazÏdyÂ dopis nebo doklad
prÏedklaÂdanyÂ prÏihlasÏovatelem orgaÂnu pro mezinaÂ-
rodnõÂ resÏersÏi nebo orgaÂnu pro mezinaÂrodnõÂ prÏed-
beÏzÏnyÂ pruÊ zkum ve stejneÂm jazyce jako mezinaÂ-
rodnõÂ prÏihlaÂsÏka, ktereÂ se tyÂkaÂ. AvsÏak jestlizÏe byl
prÏeklad mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky prÏedaÂn podle pra-
vidla 23.1(b) nebo prÏedlozÏen podle pravidla 55.2,
pouzÏije se jazyk tohoto prÏekladu.

(b) (Beze zmeÏny)

(c) (ZuÊ staÂvaÂ zrusÏeno)

(d) a (e) (Beze zmeÏny)

92.3 (Beze zmeÏny)

92.4 PouzÏitõÂ telegrafu, daÂlnopisu, faxu atd.

(a) Doklad tvorÏõÂcõÂ mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏku a kazÏdyÂ po-
zdeÏjsÏõÂ doklad nebo korespondence, kteraÂ se jõÂ
tyÂkaÂ, smõÂ byÂt bez ohledu na ustanovenõÂ pravidel
11.14 a 92.1(a), ale s vyÂhradou odstavce (h), prÏe-
daÂvaÂny, pokud je to proveditelneÂ telegraficky, daÂl-
nopisem, faxem nebo jinyÂmi komunikacÏnõÂmi pro-

strÏedky, jejichzÏ vyÂsledkem je podaÂnõÂ vytisknuteÂho
nebo napsaneÂho dokladu.

(b) azÏ (h) (Beze zmeÏny)

Pravidlo 93

UchovaÂvaÂnõÂ zaÂznamuÊ a spisuÊ

93.1 azÏ 93.3 (Beze zmeÏny)

93.4 Reprodukce

Pro uÂcÏely tohoto pravidla zaÂznamy, vyhotovenõÂ
a spisy mohou byÂt uchovaÂvaÂny jako fotografickeÂ, elek-
tronickeÂ a jineÂ reprodukce za prÏedpokladu, zÏe repro-
dukce jsou takoveÂ, aby byla splneÏna povinnost ucho-
vaÂvat zaÂznamy, vyhotovenõÂ a spisy podle pravidla 93.1
azÏ 93.3.

Pravidlo 94

PrÏõÂstup ke spisuÊ m

94.1 PrÏõÂstup ke spisuÊ m uchovaÂvanyÂm MezinaÂrod-
nõÂm uÂrÏadem

(a) Na zÏaÂdost prÏihlasÏovatele nebo jineÂ osoby jõÂm
opraÂvneÏneÂ dodaÂ MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad proti zaplacenõÂ
vyÂloh kopie jakyÂchkoliv dokladuÊ obsazÏenyÂch
v jeho spisech.

(b) MezinaÂrodnõÂ uÂrÏad dodaÂ na zÏaÂdost prÏihlasÏovatele
nebo jineÂ osoby, ale nikoliv prÏed mezinaÂrodnõÂm
zverÏejneÏnõÂm mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky a s vyÂhradou
cÏlaÂnku 38, proti zaplacenõÂ vyÂloh kopie jakyÂchkoliv
dokladuÊ obsazÏenyÂch v jeho spisech.

94.2 PrÏõÂstup ke spisuÊ m uchovaÂvanyÂm orgaÂnem pro
mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum

OrgaÂn pro mezinaÂrodnõÂ prÏedbeÏzÏnyÂ pruÊ zkum dodaÂ
na zÏaÂdost prÏihlasÏovatele nebo jineÂ osoby jõÂm opraÂvneÏneÂ
nebo jakmile byla vyhotovena zpraÂva o mezinaÂrodnõÂm
prÏedbeÏzÏneÂm pruÊ zkumu kazÏdeÂmu zvoleneÂmu uÂrÏadu
proti zaplacenõÂ vyÂloh kopie dokladuÊ obsazÏenyÂch v jeho
spisech.

94.3 PrÏõÂstup ke spisuÊ m uchovaÂvanyÂm zvolenyÂm
uÂrÏadem

JestlizÏe naÂrodnõÂ zaÂkonodaÂrstvõÂ prÏipousÏtõÂ prÏõÂstup
trÏetõÂch osob ke spisu naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky, muÊ zÏe tento
uÂrÏad povolit prÏõÂstup k jakeÂmukoliv dokladu tyÂkajõÂcõÂmu
se mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky, vcÏetneÏ kazÏdeÂho dokladu tyÂ-
kajõÂcõÂho se mezinaÂrodnõÂho prÏedbeÏzÏneÂho pruÊ zkumu ob-
sazÏeneÂho v jeho spisu, a to ve stejneÂm rozsahu, jako
prÏipousÏtõÂ naÂrodnõÂ zaÂkonodaÂrstvõÂ pro prÏõÂstup do spisu
naÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky, nikoliv vsÏak prÏed mezinaÂrodnõÂm
zverÏejneÏnõÂm mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏky. Za dodaÂnõÂ kopiõÂ
dokladuÊ je mozÏno pozÏadovat zaplacenõÂ s tõÂm spojenyÂch
vyÂloh.
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SAZEBNIÂK POPLATKUÊ

platnyÂ od 1. ledna do 30. cÏervna 1998

Poplatek CÏ aÂstka

1. ZaÂkladnõÂ poplatek:
[pravidlo 15.2(a)]

(a) neobsahuje-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka võÂce nezÏ 30 listuÊ 650 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ

(b) obsahuje-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka võÂce nezÏ 30 listuÊ 650 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ plus 15 sÏvyÂ-
carskyÂch frankuÊ za kazÏdyÂ list
nad 30 listuÊ

2. Poplatek za urcÏenõÂ:
[pravidlo 15.2(a)]

(a) za urcÏenõÂ provedeneÂ podle pravidla 4.9(a) 150 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ za jedno
urcÏenõÂ podle pravidla 4.9(a),
nad 11 urcÏenõÂ se nevyzÏaduje po-
platek za urcÏenõÂ

(b) za urcÏenõÂ provedeneÂ podle pravidla 4.9(b) a stvrzeneÂ 150 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ za urcÏenõÂ
podle pravidla 4.9(c)

3. StvrzovacõÂ poplatek: 50 % cÏaÂstky poplatkuÊ za urcÏenõÂ splat-
[pravidlo 15.5(a)] nyÂch podle polozÏky 2(b)

4. JednacõÂ poplatek: 233 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ
[pravidlo 57.2(a)]

VsÏechny poplatky jsou snõÂzÏeny o 75 % u mezinaÂrodnõÂch prÏihlaÂsÏek podanyÂch prÏihlasÏovatelem, kteryÂ je
fyzickou osobou a kteryÂ je obcÏanem nebo maÂ sõÂdlo ve staÂtu, jehozÏ naÂrodnõÂ duÊ chod na hlavu je nizÏsÏõÂ nezÏ
3000 USD (podle pruÊ meÏrneÂho naÂrodnõÂho duÊ chodu na hlavu, pouzÏiteÂho SpojenyÂmi naÂrody pro urcÏenõÂ jejich
meÏrÏõÂtka ohodnocenõÂ vyÂsÏe prÏõÂspeÏvkuÊ splatnyÂch v letech 1995, 1996, 1997); je-li neÏkolik prÏihlasÏovateluÊ , musõÂ toto
kriteÂrium splnÏ ovat kazÏdyÂ z nich.
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SAZEBNIÂK POPLATKUÊ

platnyÂ od 1. cÏervence 1998

Poplatek CÏ aÂstka

1. ZaÂkladnõÂ poplatek:
[pravidlo 15.2(a)]

(a) neobsahuje-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka võÂce nezÏ 30 listuÊ 650 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ

(b) obsahuje-li mezinaÂrodnõÂ prÏihlaÂsÏka võÂce nezÏ 30 listuÊ 650 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ plus 15 sÏvyÂ-
carskyÂch frankuÊ za kazÏdyÂ list
nad 30 listuÊ

2. Poplatek za urcÏenõÂ:
[pravidlo 15.2(a)]

(a) za urcÏenõÂ provedeneÂ podle pravidla 4.9(a) 150 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ za jedno
urcÏenõÂ podle pravidla 4.9(a),
nad 11 urcÏenõÂ se nevyzÏaduje po-
platek za urcÏenõÂ

(b) za urcÏenõÂ provedeneÂ podle pravidla 4.9(b) a stvrzeneÂ 150 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ za urcÏenõÂ
podle pravidla 4.9(c)

3. JednacõÂ poplatek: 233 sÏvyÂcarskyÂch frankuÊ
[pravidlo 57.2(a)]

VsÏechny poplatky jsou snõÂzÏeny o 75 % u mezinaÂrodnõÂch prÏihlaÂsÏek podanyÂch prÏihlasÏovatelem, kteryÂ je
fyzickou osobou a kteryÂ je obcÏanem nebo maÂ sõÂdlo ve staÂtu, jehozÏ naÂrodnõÂ duÊ chod na hlavu je nizÏsÏõÂ nezÏ
3000 USD (podle pruÊ meÏrneÂho naÂrodnõÂho duÊ chodu na hlavu, pouzÏiteÂho SpojenyÂmi naÂrody pro urcÏenõÂ jejich
meÏrÏõÂtka ohodnocenõÂ vyÂsÏe prÏõÂspeÏvkuÊ splatnyÂch v letech 1995, 1996, 1997); je-li neÏkolik prÏihlasÏovateluÊ , musõÂ toto
kriteÂrium splnÏ ovat kazÏdyÂ z nich.
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BONUM, OstruzÏnickaÂ 10, Tycho, OstruzÏnickaÂ 3; Ostrava: LIBREX, NaÂdrazÏnõÂ 14, Profesio, Hollarova 14, SEVT, a. s., Dr. SÏmerala 27; Pardubice:
LEJHANEC, s. r. o., SladkovskeÂho 414, KnihkupectvõÂ Z. PetrovaÂ, PasaÂzÏ Sv. Jana a Za PasaÂzÏõÂ; PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2, EDICUM, Vojanova 45,
TechnickeÂ normy, LaÂbkova pav. cÏ. 5; Praha 1: ALBERTNET, RevolucÏnõÂ 1/655, FISÏER-KLEMENTINUM, Karlova 1, LINDE Praha, a. s., Opleta-
lova 35, NADATUR, HybernskaÂ 5, PROSPEKTRUM, Na PorÏõÂcÏõÂ 7; Praha 4: AbonentnõÂ tiskovyÂ servis, ZdimeÏrÏickaÂ 1446/9, PROSPEKTRUM,
NaÂkupnõÂ centrum, BudeÏjovickaÂ, SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s., E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP ± StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1;
Praha 8: JASIPA, Zenklova 60; Praha 10: BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V Korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; PrÏõÂbram:
VEMA, KoreckaÂ Blanka, CÏ echovskaÂ 138; Sokolov: Arbor Sokolov, a. s., NaÂdrazÏnõÂ 365; SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; Teplice: L + N
knihkupectvõÂ, KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad Labem: 7 RX, s. r. o., MõÂrovaÂ 4, tel.: 047/44 249, 44 252, 44 253; ZaÂbrÏeh:
KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZlõÂn-Louky: INFOSERVIS, areaÂl TelekomunikacÏnõÂch montaÂzÏ õÂ; ZlõÂn-Malenovice: Ing. M. KucÏerÏõÂk, areaÂl HESPO;
Znojmo: KnihkupectvõÂ HoudkovaÂ, DivisÏovo naÂm. 12; ZÏ atec: Prodejna U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76. DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednot-
liveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou
zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady
jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168.
V põÂsemneÂm styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p.,
OdsÏteÏpnyÂ zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.
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